(௮ 


அடவு லு, 


டி ௦ ௦ 

சந்துமிழ்‌, 

மஜுசைதீதமிழ்ச்சங்க2 னின்‌ மாசந்தோ_௮ும்வெளிவரும்‌ 
ஒரு தமிழ்ப்பதி இரிகை, 


எானைத்தானு நல்லவை கேட்க வனைச்தானு 
.. மான்ற பெருமை தரும்‌” இருவள்ளுவர்‌, 


தொகு தி ௨௰,] அதீ அபி- ஷூ வைகாசி. ம” [பகுதி ௪. 
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ப ப்ட அவ்க ல டய விக்கல்‌ பரிக்ப ம்‌ ப 

பட்டய ல க மப இலலல வக்‌ அனபப வு வலுவை வு வளுவ்ளுவறுவளுவு கட எனு று வு வருமை கை வு வலு மு கு வவறு, 

ப வ கத்‌ அப வயம்‌ வலர அணியில்‌ கவகவைக தபலக ல்ககடவ அ 


உள்ளாற. 


வடசொல்‌:-- ல்‌ ல்‌ ன்‌ உளள 
கலி டட. பரீமத்‌, சி. கணேசையர்‌, னி 
புரூரவ௪ரிை:-... ்‌ உதவிப்பத்திராஇபர்‌. உ 
பள்லவர்கோயில்கள்‌ :-- ஸ்ரீமத்‌. இ.ரா.௪ப்பிரமணியம்‌. உ௮ள 
பூஞ்சோலைகாவலஃ்‌:_- 2... பண்டித, மயில்வாகனம்‌, ௨௦௪ 
அங்கலைத்தமிழ்ப்பரிகைஷத்‌ ்‌ 

தேர்ச்சிக்குறிப்பு_ லத 
தனிக்தமிழ்ப்பரீ கைஃ௩ த்‌ னை 

தேர்ச்சிக்கு ிப்பு:.... 
பழமொஜிமூலமும்‌ உரையும்‌:--ப.த்‌ ரொஇபர்‌, 209-220, 
ம௮சைகத்தமிழ்சசல்கத்‌ இன்‌ வாவுசெலவு கணக்கு: 

பத்திராதிபர்‌--இரு. தாராயணையங்கார்‌. 
மதுசைச்‌ கமிழ்ச்சங்கமுத்திசாசாலைப்‌ 
பதிப்பு, 

வருஷம்‌ ஒன்றுக்கு ௩, 4] (சனிப்பிசதி ௮ணு-$. 


வெளிராடுகளுச்கு கட 4490-௮0, 


ப்‌ 


ணக வவவ்‌ வலகககைகைகாய வக வன வவ 
தொகு) ௨௰.] அந்‌ ந்‌. தூபி- ஹூ வைகர காசி. 8” [பகுதி ௪, 
972/. 4 /24/-- 7272- 79.22, 7௦. ₹ 


வடசொல்‌, 
தமிழில்‌ வர்‌ த வழங்கும்‌ அ ரியச்சொல்‌ வடசொல்‌ எனப்படம்‌. பண்‌ 
டைக்காலத்திலே தமிழில்வர்‌ து ௮ழங் யெ ஆரியச்சொற்கள்‌ மிகச்லெவே 
யாம்‌. தற்காலத்திலே (ிப்பலவாகும்‌. அ.தன்காரணம்‌ பெ ரும்பாலும்‌ 
ஆசிய நால்கள்பல தமிழில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டமையே, பண்டைச்‌ 
லதல வடசொற்கள்போன்றனவாய்ச்‌ சில சொற்கள்‌ தமிழிலும்‌ 
வழங்கியனவுண்டு, 
கேவன்‌, தேவி, தேவர்‌, பூதம்‌, காலம்‌, உலகம்‌ என்பன வடமொழிப்‌ 
பதங்கள்‌. இவைபோன்ற சொற்கள்‌ தமி.ிலுமிருக்கன என்பது, தொல்‌ 
காப்பியத்திலுள்ள, 
“பெண்மை சுட்டிய வுயர்திணை மருக்க 
னாண்மை இரிந்த பெயர்கிலைச்‌ இளவியுச்‌ 
தெய்வஞ்‌ சுட்டிய பெயர்கிலைச்‌ சளவியு 
மில்வென வறியு மந்தந்தமச்‌ இலவே 
யுயர்தணை மருங்கிற்‌ பால்பிறிர்‌ திசைக்கும்‌? 
என்னுஞ்சூத்திரத்‌அ த்‌ 4(தெய்வஞ்சுட்டிய பெயர்நிலைக்ளெவி' பால்பிரிர்‌ 
இசைத்தற்குக்‌ காண்பித்‌ச தேவன்‌, தேவி, தேவர்‌ என்னு முகாரணங்க 
ளாணும்‌, 
(சால மூலக மூயிசே யுடம்பே 
பால்வரை செய்வம்‌ வினையே பூசம்‌ 
ஞாயிறு இற்சள்‌ சொல்லென வராக, 
மாமீ மைர்தொடு பிறவு மன்ன 


வரவயின்‌ வரூ௨ங்‌ இளவி யெல்லாம்‌ 
1] 


பால்பிறிர்‌ இசையா ஒுயர்தினோ மேன 
- என்னு சூத்திரத்‌ னவ ரம்‌ சாலம்‌ உலகம்‌ பூசும்‌ என்று சொற்சளா 
ச்‌ ப அமரங்கள்சயார்‌ 


௨௭௮ செந்தமிம்‌ 
உசையாசிரியருக்கு மிது கருத்தாதல்‌, 
*“வடசொற்‌ சவி ௨டவெழு,க்‌ தொரிஇ 
எமுச்தொடு புணர்க்ச சொல்லா கும்மே”? 
என்‌ ஐுஞ்மக்சாத்‌ ௫ விசேடவுசையிலே **வடசொல்லாவத வடசொல்‌ 
லோடொத்க தமிழ்ச்சொல்லென்றாரா ௮ரையாசிரிப செனின்‌"' என எடுத்‌ 
அச்‌ சேறவரையர்‌ ம௮தக்தலானு முணாப்படும்‌. அன்றியும்‌, அவர்‌, 
2 இனெவிய மவற்றோ ரற்றே 
ஓவெறு மூன்றலம்‌ கடையே”! 
என்னுஞ்சத்திரத்துக்குக்காட்‌,)ய உதாகரவாத்‌.துவரும்‌ சாலை, சிலை என்‌ 
அஞ்சொற்க௱ாறும்‌, 
₹₹௧த5 பமமெனு மாலைச்‌ செழுத்து 
மெல்லா ௮பிசொடுஞ்‌ செல்லுமார்‌ முதலே”? 
என்றுஞ்டிக்கிரத்துச்காட்டிப உதாகாணத்துவரும்‌ தேவர்‌, தடம்‌, 
பீடம்‌, மாலை, மீனம்‌, மூகம்‌ முதலிப சொற்களானும்‌ அறியக்கடக்‌ 
அன்ற, 
சேனுவரையர்க்கு மிதுவே கருத்தாதல்‌, 
**“சடுசொல்‌ வில்லை? சாலத்தப்‌ படினே?? 
என்னுஞ்‌ கூத்‌ இரத்‌ அக்குக்காட்டிப உதாகரணத்அவரும்‌ சம்பு என்னுஞ்‌ 
சொல்லானறியப்படூம்‌. 
ஈச்சினார்க்‌ரிபருக்கு மிதுவே கருத்தாதல்‌, அவர்‌ காட்டும்‌ சகடம்‌, 
நிலம்‌, நேம்‌, மாலை, பெளவம்‌, முகம்‌ முதலியசொற்களான்‌ ௮.றியப்படும்‌. 


அவவை 


ஈன்னாம்‌ குரைசெய்த மபிலைகாதருக்கு மிதுவேகருத்தாதல்‌, 
பழையன டக புதியன புகுச.ஐம்‌ 
வஒழூவல கால லசையி னானே”? 
என்னும்‌ வடபுல 'புதியளபுகுதறும்‌' என்பதற்குக்காட்‌ 
ஓய உதாசாணத்௮வரும்‌ சம்பு என்‌ ஒஞ்சொல்லா னறியப்படும்‌. சனி) 
சர), சமழ்ப்பு, சள்ளே எள்னுர்‌ தமிழ்ச்சொற்சளோடு விரவச்கூறியச 
னும்‌ சம்பு என்பது ௪.மிழ்ச்சொல்‌ என்பதே ௮வர்கருத்‌.து. சேனா 
வசையரும்‌ சம்பு என்பதைச்‌ ௪சி சமழ்ப்பு என்னுர்‌ தமிழ்ச்சொத்களோ 
விரவச்கூறுதல்‌ காண்‌. *௪டி.௦௪:ல்‌ பில்லைக்‌ சாலத்‌.எப்‌ படினே' எனத்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ பொது வக. றன ஏய ஒடசெொ ற்சொண்டாடளினி 


மிழுஈ்காத, ்‌ 


கவித்தன்மை ௨௪௯ 


சாலை சிலை முதலிய வடசொற்களைத்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ என உமை 
யாசிரியாமுதலியோர்‌ மயல்‌க்கூறினாசெனின்‌, காலம்‌ உலகம்முதலிய 
சொற்களையும்‌ தொல்கப்பியர மபங்கிக்கூரிஷர்‌ எனல்வேண்டுமாகலின்‌ 
௮ பொருந்தாது, அன்றியும்‌, உரையாசிரியர்‌ “அ ரியச்சிதைவல்லா 
தனகொள்க” என்னும்‌, *அரியச்சிதகைவென மறுக்க! என்றுங்‌ கூறுத 
லானும்‌, சேனாவரையர்‌ **வடமொழி நிலைகண்டுணர்ந்தவர்‌'' எனப்‌ புகழப்‌ 
படுதலானும்‌, ஈச்சினார்க்கனிய௰ர்‌ ** வட.சொல்லெனமறுச்க'” எனக்கூறுத 
லானும்‌ அவர்களை ௮ங்கனங்கூமல்‌ பொருந்தாது. 


இனிக்‌ தேவன்‌, தேவி, தேவர்‌, காலம்‌, உலகம்‌, பூதம்‌, வருணன்‌, 
யாமம்‌, மங்கலம்‌, தேயம்‌, தாபதம்‌, நிமித்தம்‌, உவமம்‌, மந்திரம்‌, ளூத்தி 
சம்‌, ஆநந்தம்‌ முதலிய வடசொற்களெல்லாம்‌ சகொல்காப்பியத்‌ வருத 
லின்‌, தொல்காப்பியர்‌ வடமொழியை விலக்கினால்லர்‌ என்பாருமுளர்‌, 
அகத்தியருங்கொண்டார்‌ என்பர்‌. 


இனிச்‌ சிலர்‌ தமிழ்மொழிகள்‌ ஆரியத்துச்சென்‌.று வழங்குவனவு 
மூள என்பர்‌, அகையினாற்‌ சொற்களை அராய்ந்து வரையறுத்தல்‌ மிக 
வரி. 
இங்கனம்‌, 
சி, கணேசையர்‌, 
புன்னாலைக்கட்டுவன்‌. 


கவிதீதன்மை. 


௮ஃதாவது கவியின்றன்மை. கவி- புலவன்‌? ௮ஃது ஈண்டுச்‌ 
செய்யுண்மே னின்றஅ. கவியாவது அமைககவல்ல புலவனாலே ௮ழ 
கும்‌ பொருளும்‌ அமையப்‌ பலசொற்கொண் டமைக்கப்படுவஅ. அமைச்‌ 
தல்‌ - கவிகளுக்குரிய அழகுகள்‌ யாவும்‌ அமையச்செய்தல்‌ ; அழகு 
களாவன:-சொற்சுருக்கம்‌, பொருட்பெருக்கம்‌, செற்றெளிய/, பொருளா 
மம்‌, சொல்லினபம்‌, பொருின்பம்‌, இசையொழுக்கம்‌ முதலாயின. 
இவற்றைக்‌ கம்பர்‌, 

₹*புவியினுச்‌ கணியா யான்ற பொருட புலக்திற்‌ மு 


யவியகச்‌ ஐ௯.றக டாங்கி லயந்தியோ நெறி யளாவிச்‌ 


௨௮/0 செந்தமிழ்‌ 


சவியுறத்‌ ்‌ தெளித்து தண்ணென்‌ ஜொழும்கமூம்‌ அழேவிச்‌ சான்றோர்‌ 
சவியெனச்‌ இடந்த சோதா வரியினை வீரர்‌ எண்டார்‌?” 

என்னுஞ்‌ செய்யுளாத்‌ கூறுமாறறிக, அணியென்றது மடக்கு சித்திர 
மூதலிப சொல்லிகளையும்‌, தன்மை, உவமை, உருவக முதலிய பொரு 
ளணிசளையும்‌. அன்றபொருள்‌ - விரிந்தபொருள்‌ ) ௮ஃதாவனு நோக்க 
ரொக்கப்‌ பொருள்விரிந்து தோன்றல்‌ ) நிறைந்தபொருள்‌ எனினுமாம்‌, 
புலம்‌ - அறிது.  புலத்திற்றுதல்‌ - ௮றிவின்கட்கிடத்தல்‌ என்றது 
தன்னைகோக்கு மறிஞர்க்குத்‌ தன்‌ சொற்சுவை பொருட்சுவைகளாற்‌ 
கணிப்புப்பயந்‌ தகொண்டு தான்‌ ௮வரறிவின்கண்‌ நீங்கானு கடத்தலை, 
இதனை, 

““டமாழிகருங்கல்‌ பொருள்விஎங்சல்‌ மொழியவிணி தா.சனல மொழி புணர்த்தல்‌ 
வழியமையோ சையிற்பொலித லாழ்ச்திருத்தன்‌ முறைகிறுவன்‌ மலைவு இர்தல்‌ 
பொழிலிமு.9 யஅபயத்தல்‌ காட்டாத விப்பத்தும்‌ பொலிய வாய்ந்த 
சழிபொருஷம்‌ கருதணி.பு கோச்குமிடச்‌ தொறுங்கிடந்து களிப்புச்‌ செய்ய”? 


என்னலுல்‌ செய்புளானும்‌ அறிக. அத்த. அடகருசல்‌; ஐந்தவித்தான்‌! 
என்புழியும்‌ *௮வித்தல்‌--அ௮டக்குதல்‌' எனப்‌ பரிமேலழகருவ்‌ கூறுதல்‌ 
காண்க. வகம்‌- உள்‌. துறை -பொருட்டுறை. சவி- பெலம்‌ $ 
ஒனியுமாம்‌. தண்ணெனல்‌ - பசல்‌ ? என்று செவிக்கன்பம்‌ 
பயத்தலை. ஓழுக்கம்‌ என்றது இசை ஆத்மொழுக்குப்போலத்‌ தொடாந்து 
சேறலை. 

இனி, ௮மைதலரவது :-அழூயவாதல்‌, பொருட்சி ஐப்பினவாதல்‌, 
அண்௭ணரியபொருளனலாதல்‌, இன்சொல்லினவாதகல்‌ முதலிய இலக்ச 
ணமங்களெொல்லாம்‌ தானே ௮மைதல்‌; இதனைக்‌ கம்பர்‌, 

“2சல்கிய.......பொருளித்‌ சீரிய கூரிய இஞ்சொல்‌-வவ்விய கவிஞ 

எனச்‌ நடந்க முதலிய இலக்கணங்களைக்‌ கலிக்கு ம்ப ட அத்து 
வரா னே ஆறிக. செவ்ளி - முற்றமின்றிக்‌ குணமுடத்தாதல்‌/ 
என்றது சுருங்சர்சொல்லன்மு லாக நன்‌ வூலார்‌... உறிய பத்தழ 
இ ஈவியிற்‌ பின்கூ யன வல்லாகலா. ௮ ரங்கர்சொல்லலிலே இரு 
துனை தம்‌ சம்பகும்‌ பிகர்சிதர்‌ 2வர்சள்‌ 7 ப்பம்‌ நவித்தா னுத்ற லதல்‌ 
விசும்பு பபர்கோமா - ணிக்திரனே சாலுல்‌ கரி” எனச்‌ திருவள்ளுவரும்‌, 
ரடுகூரினு ஈகம்‌ கூறுவாம்‌” எனவும்‌, வக்கு ஈம்பியைத்‌ தம்பி ஈன்‌ 


கவித்தன்மை ௨௨௮௧ 


னொடு-முக்தை நான்மறை முனிக்குக்‌ காட்டி.” எனவும்‌ **இலைமுகப்‌ 
படத்தவ ரெழுதிக்‌ காட்டிய-தலைமகன்‌ சிலைத்தொழில்‌” எனவும்‌, *6௮ஃ 
தைய” எனவும்‌, **அடியொரு மூன்றுநீ யளந்‌து கொள்கென- நெடியவன்‌ 
கூறியகை நீரி னீட்டினான்‌'' எனவும்‌ கம்பருங்‌ கூறுதல்‌ காண்க, 
““உடா௮து முண்ணாரதுக்‌ தம்முடம்பு செ.ற்றுவ்‌ 
கெடாத நல்லறங்கள்‌ செய்யார்‌--கொடாது 
வைக்தீட்டி னாரிீழப்பர்‌ வான்மோய்‌ மலைநாட 
வய்த்தீட்டுந்‌ தேவிச்‌ கரி ?? 
எனப்‌ பிறரும்‌ இவ்வாறு கூறுவர்‌. 
சுருங்கச்சொல்லி விளங்கவைக்தல்பற்றியே கம்பர்கவிகளைக்‌ ' கம்ப 
்‌ க ஐ, ன்‌ 
சூத்திரம்‌ என்பர்‌, கானே யமைதலாவ*:--மேற்கூறிய அழகுகள்‌ 
யாவர்‌ வேறுபடுக்கப்படாது தானே ரம்பந்தப்பட்டுக்டெத்தல்‌. அதற்‌ 
குக்‌ காட்டாக “*விரமுங்‌ சளத்தே போட்டு வெறுங்கையோ டிலங்கை புக்‌ 
கான்‌” என்னுமடியுள்‌ வரும்‌ *போட்டு' என்‌ஓ.ஞ்சொல்லை நீக்கிவிட்டு, 
அதற்குப்பதிலாக அப்பொருளமைந்த எச்சொல்லைப்பெய்‌அ ரைப்பினும்‌ 
இன்பம்‌ பயவாமை காண்க. இங்கனமே பிறவுங்‌ காண்க, 
இனி, அமைக்கவல்லபுலவன்‌ என்றது பலவகைப்பாஷைகளிலும்‌, 
பல.நால்களிலும்‌ சென்ற செயற்கையறிவோடு இயற்கையாய ௮.றிவுமுடை 
யவனை. இவ்வகை யறிவையுடையசே கவிஞர்‌ என்பதுதோன்றக்‌ சம்ப 
ரும்‌, *பல்லிய ௮லூனுட்‌ பாடை பாடமைந்‌--தெல்லையி னூற்கட லேற 
நோக்கிய - நல்லியற்‌ கவிஞர்‌'? எனக்‌ கூறுதல்‌ காண்க, இங்ஙனமே பரி 
பாடலும்‌ :மா௫ில்‌ பனுவற்‌ புலவர்‌” எனக்‌ கூறும்‌, 
இன்னும்‌, கவிகளெல்லாம்‌ மென்சொலின்றியும்‌, வெளிஙற்றுசையின்‌ 
றியும்‌, விண்‌ புன்சொலின்றியும்‌ சொடைச்சிறப்பினவாயும்‌, கொடையை 
நீங்காச இரையையுடையனவாயும்‌, அழ்ந்தபொருளவாயினும்‌ அப்‌ 
பொருள்களெல்லாம்கோக்துவோர்ச்கு ஈன்குதோன்றும்படிவைக்கப்பட்ட 
தெளிவானசொற்களையுடையனவாபும்‌ இருத்தல்வேண்டும்‌. இதனைக்‌ 
சும்பர்‌, 
₹“மல்லியற்‌ கவிஞர்‌ ட பொருள்குறித்‌ சமர்ச்ச காமச்‌ 
சொல்லெனச்‌ செய்யுட்‌ சொண்ட சொடையெனத்‌ கொடையை நீக்க 
யெல்லையில்‌ செல்வர்‌ சா இசையெனப்‌ பழுிலாத 


பல்லலல சாரப்‌ பண்பே காகுத்த சன்‌ பாறி மாதோ”? எனவும்‌, 


௨௮௨ செத்தமிழ்‌ 


*ஏற்பொரு சாகர்த மிருச்சை மீதெனச்‌ 
இற்பதோர்‌ சாட்டிய செனிலும்‌ 2முறச்‌ 
க.ற்பச மனையலக்‌ சவிஞர்‌ சாட்டிய 
சொற்பொரு சாமெனச்‌ தோன்றல்‌ சான்று !? எனவும்‌ 
கூறுமாற்று ன.றிக. 
இனிக்‌ கவிகளைம்‌ செய்வோரும்‌ இயற்கைக்கவி, செயற்கைக்சவி 
தி்‌ ட அல்‌ ம்‌ ப ட்‌ 
என இருவகைப்படுவர்‌. இபற்கைக்கவியாவான்‌ நாலானமைந்த ௮ 
லோடு இயற்கையாயமைக்த ௮.திவின்வன்மையுங்கொண்டு பாடுபவன்‌, 
இயற்கைக்‌ கவியைத்‌ தெய்வக்களி, வரகவி, அருட்கவி என ஆன்றோர்‌ 
கூறுவர்‌. இயற்‌ கைக்கவிக்குப்பாட்டினியல்பெல்லாம்‌ காவிலேயே௮மைக்து 
கடக்கும்‌; இ௫பற்றியே *சித்திரச்காரனுக்குக்‌ கையுணரும்‌, தெய்வப்‌ 
புலவனுக்கு காவுணரும்‌'' என்னும்‌ பழமொழி வழங்குவதாயிற்று. கம்ப 
ரும்‌ *ராவிற்றோன்றுஞ்‌ சொல்‌' என்றும்‌, “ஈல்லியற்புலவர்‌ நாவிற்பொருள்‌ 
குறித்‌ தமர்ந்தநாமச்சொல்‌' என்றும்‌ கூறுவர்‌. பரிபாடலும்‌. ₹புலவர்‌ 
புகழ்புலகாவிற்புனைத்த ஈன்சகவிதை' எனவும்‌ கூறும்‌, 
செயற்கைக்‌ கவிகளுள்ளோ பாடும்வன்மையையடைந்தவர்‌ இலர்‌, 
ப்‌ த்‌ 
பலர்‌ ௮வ்வன்மைபில்லாதவர்‌. அவர்கள்‌ பழந்தமிழ்‌ நூல்களைப்‌ படி. 
யெடுத்து அவற்றிலுள்ள சொற்களையும்‌ தொடைகளையும்‌ அடிகளையும்‌ 
அப்படியே சவர்த்துவைத்துப்‌ பாடசன்றனர்‌ ; அவற்‌ நின்பொருள்களை 
யும்‌ சா௫ிகின்றனர்‌. அப்பலருள்பரஞ்‌ சிலர்‌ சம்‌ வாய்ச்சொற்களோடு 
பழைய நூலாகரியர்வாய்ச்சொற்களையுகத்‌ தொடுத்‌ தத இசைவாயாந 
போூன்றனர்‌. சிலர்‌ செவிகளுக்கு யார்‌ரறைய$ித்ததுபோலப்‌ பாடாது 
டட ௬ ்‌்‌ ட்‌ ச க 
பறைப$ * துபோலப்‌ பாடி இயான்‌ வசைபெறுஇன்பனர்‌. இலர்‌ 
இலக்பெ இலக்கணைவரம்பினறிப்‌ பிழையான வழக்குச்சொற்களையும்‌ பிற 
பாடைச்சொற்களாயுக்‌ தொடத்‌ அப்பாடி அப்பாக்களி னசைவான்‌ வகை 
பெலுஃன்றனர்‌. இப்பப்‌ பாவொரும்‌ பலர்‌, இவர்களுக்செல்லாம்‌ ௮. 
கரக்ட்‌ வனத்து தக ்‌ தன்‌ த்‌ ல்‌ த்‌ ்‌ 
காரம்பதறியும்‌, பொரு வரவுபப்றியும்‌, ஈண்புபற்றியும்‌ மஇப்புரைக 
வ்‌ டன்‌ ்‌ ட உ! ட்‌ ட ்‌்‌ ட ய்‌ ப்‌ ப்‌ ப்‌ 
எடுத்தும்‌ அதிப்புவாசள்‌ பொடுந்தும்‌ சறப்புப்பாயிரங்கொடுப்பாரும்‌ 
்‌ ்‌ வடட டட ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
பலர்‌. பாப்சரோக்க அக்சயிகள்ப்‌ பழுறுகோக்காது படிப்பாரும்‌ பலர்‌. 
இ.வைக. பத்‌ ்‌ தமிழனால்‌ குக்குரு மிழி. ககாயெல்லாஜ்‌ செந்தமிழ்‌ 
வளர்ப்போர்‌ சரஇப்பாராக, 


சி. கணேசையர்‌, 
அக்கரன்‌ புன்னாலைக்கட்டூவன்‌. 


ஸ்ரீ: 
புரூரவசரிை த. 
ண 3 (1109௧ ண்‌ 


(௨௩௨-ஐம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி), 
சனிபகவான்‌ ஜோன்றுபடலம்‌, 


அர்தவூழியுமகன்றிடவரிவையமகன்றே 
மேந்தைசாட்டசங்கலர்‌திடமுறையறிந்தவனும்‌ 
வந்தகாலத்தின்செயலிதஅவாமெனமதிததுச்‌ 

சிர்தைலே றர தரசியல்செலுச்‌ இடுநாளில்‌, (6) 


சன்னினேரிலான்சங்கைகுழ்காடுடை ச தலைமை 
மன்னனாதவவருணன்மாசவச்தினிந்ரோன்‌ றங்‌ 
கன்னிபுண்டரீசப்பெயர்வல்லிபொற்களபக்‌ 
தன்னுகொங்கைமேற்சுயம்வரம்வலித்திட த்சோய்ந்சான்‌. (2) 


வளைச்கும்வெஞ்சிலைமாசனுமிர தியுமனையார்‌ 
'கிளைக்குமின்பமேலவீடெனவொருவிடாச்தின சதி 
லிளைக்குறதண்ணிடையன்னவள்‌ திருவயிற்றிடையே 
முளைகச்குராண்மதியெனவிருதனயர்கண்றாளைத்தார்‌. (9) 


மழலைமைந்தர்கள்்‌செல்வியுமனைமனை ,ச்திறனும்‌ 
பழையகல்வினைப்பயனென ப்பயன்பெறுநாளிற்‌ 
றழையுமன்பொடோசதத்திருமுனிசாச 
விழையுமன்பினவ்மொழுதெழமுனிவரன்விளம்பும்‌, (4) 


காரியென்பவனெய்துறுங்காலரேர்ர்தனவிப்‌ 

பாரினிற்புகுச்‌ துனச்சறிவுற,த்‌திடப்பட ர்ந்தேன்‌ 

குரியன்மு,சற்சோள்சளைத்சொழுதிரீயெனப்பண்‌ 

ளுருமின்னிசைமசதியாழ்முணிவரனசன்றான்‌, (5) 

வேறு. 

சர்தோடும்பொருங்சரடச்சவுண்மதச்செம்புசர்முகத்துச்சளிற்றுவேர்சன்‌ 
கொற்தோடுக்திசழ்கடுச்சைச்சோடீரன்றிருமேனிக்குறியாய்ச்கஞ்சப்‌ 
பைர்சோடுமுசைவிரிக்கும்சஇர்மதிசேய்மால்பிரக.ற்பதியாங்கோள்ச 
ஊர்தோோள்‌ னையும்விதிமுயித்பூசைபுரிர்சருளுலானால்‌, (8) 


௨௮௪ செந்தமிழ்‌ 


கதிசாதியாசவருங்சோளனை த்தந்தங்சளபசாரக்சோறு 
மெதிர்சாலத்தியந்பஅலர்பலன னை த.தமியம்பு,ஐமேழாங்சோளி 
னதிசாசம்வந்திடலுமலனைமறைமக்திரத சாலருச்சித்தேத்‌இத்‌ 
அதியாசின்திடக்சாரிபுள்ளேறிமன்ன௮ன்முன்றோன்‌ தினானே. (7) 


மேருங்காகந்சருஞ்‌ ர்‌ சான்றருஞ்சேயை ள்‌ னி3 ர ரலல்றன்ன்‌ 
யிருங்சாச அ ண்டஈற ஞெ 2 வய இதய வ க்ளு ர்ச்கூட்டுங்‌ 


கருங்காசகப்பரியோனைச்ச௮ரியனையிருகண்ணாங்சளிப்பக்சண்டான்‌. (8) 


"அம அணகில்‌ ?*ரிமேறத்பமின்தசெங்கே 


ழருணமணிச்சட கொத குவசெனமணிமவலியலங்கல்லீசும்‌ 
விரிசிறைஃான்‌ சாசமிசையெழுஈதகுஞஞ்சஷரிதிருமேனிசோக்கி 
யுருசயுஎங்கஸிகூர்க்துசசசமலமுஇழ்த்திலைரின்‌றுசைக்சலுற்றான்‌. (9) 


கடவுளர்சள்யவருச்குமேலானவ;இசாசச்சடவுளேசெஞ்‌ 
சுடரவனேரமு; தலாஜேோர்சரும்பலன்சா க வல்‌ விப்ர 
னையஞ்சாற்ற சென்ன 


மடலவிழுல்‌ஃலகிசச்செம்பவஎலரய்‌ இற்‌ தவழல்‌ெனால்‌. (10) 


க 


சடையறதலேலருங்காலர்தரும்பலன்சளனை த்‌, 


சென்னிரண்டுமூன்றடையோனானலுஞாலமுண்டதேவென்றாலு 
முூன்னிசண்டு.ை;யிரும்பல௨டிவாய்ப்படைச்ததசனிமு சலென்றாலு 
கின்னிரண்டுசோளனையலவியடையார்யாசெனினுகிசமுமோரசை 
பன்னிரண்டுமோரிரண்டுமகறுமென்றனசரரப்பகுஇியாமால்‌, (690) 


இம்ரநுலறமையோசையொருமன்‌ நிடத்தமேழரையாண்டிருப்போமீதின்‌ 
மெய்ம்முறைமைகிதிபதழர்சாடரசுசரிபரியும்லெல்லேருச்டுப்‌ 
பொய்மமுைமைசொடுத்திரவிற்புகு த தியவய௨ங்கள்லெபோக்கமீட்டு 
மூம்மூைமையெஃரிடச்தாடத்தவசென்னஇசாரமுய ற்‌ யென்றான்‌, (02) 


கரியமணித்‌இரு ரி 0,7 சானில்லஉண்ணமுை, சதீதிடலும்சழ ற்சால்வேர்சன்‌ 
திரிபுவன த்செவரிடச்‌ அமும்முறைசென்திடலு எலே 9ர்திச்சேன்பா 
லொருமுறைமைவரச்சடலாயென்றிடரன்றெனச்சருச்திலுவர்தேரின்பால்‌ 
வரு௨தால்லிசமைபீலோமுதலமயிலோலெளனமீட்டும்வழம்ஞஞல்‌, (18) 


சாரியுசைச்திமொ.தற்‌ நமனை சீ தினை பமன 2 ினிடைச்சருதியேசன்‌ 

பாரியிட த்‌தினிலுரைப்பவன்‌ ௪ வரும்பின்னுறுஇிப்பயதைாாடி 

யாரியனேமு துமையில்லர்‌ இடி ர்பிழைத்சல்யாவருச்குமரிசேசாலச்‌ 

திரி தால்விஎபையீலேவ ரலழை ச்சாலெளயரை ச்சாடெய்கம்போல்லாள்‌, (14) 


புரரவசரிதை உ 


புண்டரிகவல்லியிலைபுகன்‌ நிட லங்கேட்ணெர்ந்தபுரூ.ரவாவும்‌ 
தண்டரளம்விளைக்‌காளிருக்தடம்புயத்‌ அச்சவுரிதிருமுன்புசார்ந்தே 
யண்டர்கொழும்பெருமானேயிளமையிலேவருகவெனவன்பிற்கூறக்‌ 
கொண்டகுறுமுறுவலொடுங்காகமிசைக்கரியநி தக்குரிசில்போனான்‌. 0) 
சனிப்பெருமானசன்‌ றதற்பின்‌ ஐன்னுரிமைப்பொன்னவிர்பூக்தவிசனண்ணிக்‌ 
குணிப்பெருமாண்‌்சிலைப்புருவக்சொல்வையிகழ்‌ஈல்விவிழிக்கொம்மைக்கொங்கைக்‌ 
கனிப்பெருமாண்மழலைமொழிக்காக்தையொடுமைந்தரொடுங்களிப்பினெய்திப்‌ 
பனிப்பெருமான்மஇச்குடை£ழ்ப்பொதுமீக்கியுலகனை த்தும்பரிக்குகாளில்‌, (10) 


சனிபகவான்றோன்றுபடல முற்றும்‌. 


இளவேனிற்படலம்‌. 


இரு. தாருசணங்கவிருங்களபமணீயிளமுலைசளிறைவர்மார்பிற்‌ 

பொரு தாடல்புரிர்‌ தவர்க்குர்‌கணக்தவர்ச்குமிகயமொன்றாய்ப்பொரு த தவேமற்‌ 
றஜொருதா.துமின்ரியென தாணைசெயுமெனசக்குயிலென்றுசைக்கும்வென்றி 

விருதா கத்தென்மலைச்கசாலமைச்சினொாடும்பொலிக்ததிளவேளனில்வேர்தே, (1) 


மருமல்கும்பாசடையஞ்சைவலமுமொழித்தபு தமணிரீர்ப்பொய்கை 
பெருயெசங்கலல்காதுகின்‌ றனவுமொத்சனதம்பிரசக்கோயிற்‌ 
திருமருவும்பைந்துளவோன்திருமேனித்திறனெனவுக்தெரிர்‌் தஞாலச்‌ 
தொருபொருளும்வெஃகாசாருள்ளமுமொத்தனதெளிவாலும்பர்வானம்‌, (2) 
குறைதரப்பெருர்‌ தணையாய்க்சொண்டசெழும்புண்டரிகக்குலச்தையெல்லா 
முறை £ரவளைந்துமுகத்தொஸிமழுங்கப்பொருதபணிமூரிவேர்தைப்‌ 

பொறை ரச்‌ தரந்துதுரக்‌ சடர்க்துபொரு தவனுடம்பிற்புண்ணீர்தோய்ச் ச 
கறை,ரச்சழுவியவாளெளப்பொலிர்‌த.திரவிசெழுங்கதிர்களெல்லாம்‌. (3) 


சாலமறிர்‌திடனறிர்துசெல்வுழியிற்சென்றுதுறையனைச்துங்சண்டு 
லமொடும்படி.ரசவர்தஞ்கு சகர திர்‌ த்ெப்பொருளுர்செருட்டித்சேவர்‌ 
சால்பினுயிர்ச ரமச ரமிழுசலருளு து, சண்ணளியேயா 
ஞாலமூழ்வுஐ,ச்செளிர்‌தள்எடங்கெர்போன்றொழுனொன்ன திகளெல்லாம்‌(4) 


மேல்லையரும்பாரசையாதின்தெனமல்லிசையரும்புமூசைக்சமஞ்மை 

இில்லரிபாட்டிசைத்‌லவெள்றுட்டொழிர்‌ துயின்மகழ்ர்‌ தலம்‌ அயார்‌ச்‌,2 

புல்லதிவின்‌நிறமளை,ச்‌தமொல்லொன்மு ய்ப்புறம்புறமேபோகீடுமேலார்‌ 

சொல்லதிலின்பயன்பெறவான்‌ ஐலம்புரிலாரொச்சசிலசொலயெல்லாம்‌, . (8) 
ப்‌] 


௨௮௬ 


செத்தமம்‌ 
வேறு. 
எஞ்சலில்‌ச52ருசெறித்திடமறிக் த 
வ௨ன்சிறைபடைசத்தெனமருங்குறவனைந்த 


மஞ்ினையொழிக்‌் தன வசைச்குலம்லயப்போர்ச்‌ 
சஞ்சயொழிர்தொளிருடம்பினர்சடுப்ப, (6) 


(7) 


சொற்பொலிபுசம்ப்போருசொறரிப்பதொடுதூய 
பொற்பொடமணந்சலர்மூன்னன்‌ றிசசைபூவாச்‌ 

க அதல கனல்‌ ப டறக்எத்ள்‌ அம ன ஃ டர. 

கத்மினருமெத்ததயர்க ற்புடையமுல்லை. (8) 


பாட்டனிசரும்குமில்வெளிச்குருகுபைம்பொற்‌ 
குட்டனமூசற்பலதொகுத்தொகுதிதொச்ச 

ணவசண்டுற5சேருமு றவோரை 

மஃரொச்சமரு தீத்தணைசளெல்லாம்‌. (9) 


மெய்லருட9ந்தனைவிடாசலர்சள்மெய்லான்‌ 
பெய்வருடகாறிடைபிரிர்சலர்திரிர்சே 

மைருசெண்ணியர்மலத்தட முலைக்சே 

சை௨ருடலை ச்சதயர்சைதைதிகழ்நெய்தல்‌. (10) 


இளவேனிற்படலமுற்றும்‌. 
உதவிப்பத்திராதிபர்‌, 


ஷ்‌” 


உ 
பல்லவர்‌ கோயில்கள்‌. 
(௨௬௯ ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 
11. மஹேத்திரன்காலத்திய கோயில்களின்வடி.வு. 


மேலேகூறியதிலிருக்‌.து தமிழ்நாட்டிலுள்ள மிக ப்‌ பழமையான 
கோயில்‌, மண்டகப்பட்டிலுள்ள குகைக்கோயிலையென்ப.து வெளியா 
யிற்று. அதைச்‌ செதுக்கிய முதலாம்‌ மஹேத்திரவர்மனாழ்‌ செதுக்கப்‌ 
பட்ட குகைக்கோயில்கள்‌ இன்னும்‌ ஏழு ஊர்களிற்‌ காணப்படுகின்றன. 
அவை வருமாறு:-- 


1. வல்லம்‌:--இக்கு 1892-ல்‌ பகாப்பிடுகு, லளிதாங்குர, ௪த்‌ 
அரருமல்ல, குணபார, மஹேந்திர போத்தராசா (1) என்னும்‌ பெயருடைய 
அ௮சசன்சாஸலனம்‌ ஓன்‌ று கண்டுபிடிக்கப்பட்டத., மகா-ஈ-£-ஸ்ரீ 
4. வெங்கையா (2) அவர்கள்‌ பெரியபுசாணத்தை யாதாசமாகக்கொண்டு 
சிறுத்தொண்டகாயனார்‌ மூதலாம்‌ ஈரஸிமமவர்ம்மன்காலத்தவரென்றும்‌, 
அவருக்கு முற்பட்ட அப்பர்‌ குணபரன்‌ என்னும்‌ பட்டத்தையுடைய 
அசசனால்‌, முதலிற்‌ சிறைசெய்யப்பட்டுப்‌ பிறகு போற்றப்பட்டுவந்தவ 
ரென்றும்‌, ஆகையால்‌ இவன்‌ முதலாம்மஹேத்திரவர்மனேயென்றும்‌ 
சாய்ந்து முடிவுரை கூறியிருக்கன்றார்‌. 


2.  திருச்சிராப்பள்ளி:-- இவ்‌வி_த்திலிருர்‌ ஆ 1890-ல்‌ டாக்டர்‌ 
ஹுல்்‌ஷுு (8) சத்‌ அருமல்லன்‌ என்னும்‌ பட்டத்தையுடைய குணபான்‌ 
என்னும்‌ ௮ரசனது சரஸனங்களை மொழிபெயர்த்திருக்கின்மூர்‌. 


5. மஹேந்திரவாடி:--1890.ல்‌ (4) குணபான்‌ அங்குள்ள 
குகைக்கே.யிலை மஹேந்திரவிஷ்ணுக்கர ஹம்‌ எனனும்‌ பெயரால்‌ விஷ்னு 
வுக்கு அர்ப்பணஞ்செய்தழமைக்குறிக்கும்‌ சாஸனம்‌ ஒன்று (5) கண்டுபிடிக்‌ 
கப்பட்டது, 


1) 6.0.780.042-8. 1401 தய. 1808-115011014௦௦ 18௦, 188. ௦11802. 
(2) 18ற. 1௩0, 7௦1117, ந. 277. 

(3) 517.3 7,ற. 29, 105, 98 லாம 84. 

(0) 6௦ 1$௦ 814-815, ௦1௦ 001 &யத. 1890. 10011014௦0 18௦, 18. 
(5) 1$ற,. 1௩. 4 157, ந, 155. 


௨௮/9] .... செத்தமிழ்‌ 


4. சீயமங்கலம்‌:--1900-ல்‌ (1) இங்கு லரிதாங்குூன த. சாஸனம்‌ 
லஓுன்௮ கண்டுபிடிச்சகப்பட்டது. (2) 


9.  தளவானூர்‌:-1905-ல்‌ சத்‌ அருமல்லனத சாஸனம்‌ ஓன்று 
வெங்கையாவாற்‌ சண்டுபிடிச்சட்பட்டது. (9) 

6. பல்லாவரம்‌:-- இம்கு மேலேசொல்லப்பட்ட கோயில்களிற்‌ 
காணப்படும்‌ பெயர்களித்‌ சிலவற்மை யுடைத்தாயிருக்கற சாஸலனங்க 
ஏிருக்கன்‌ றன. மகா-1ர- ப்ஸ்ரீ 1. கிருஷ்ணசாஸ்திரிகள்‌ (௦909-ல்‌ இதை 
மூதலாம்மஹேக்‌ 2ரவர்மனுக்கு உரிமையரக்‌இனார்‌, (4) 


7. மாமண்டூர்‌:-- இங்கு 1917-ல்‌ என்னால்‌ மிகவும்‌ பழுதாயுள்ள 
மஹேந்திரவர்மனது சாஸனம்‌ ஒன்று கண்டுபிடிக்கப்பட்ட ௫. 


ரு ச 


ல்லிதம்‌ இலைகள்யா௨ம்‌ முதலாம்ம?ே ஹக்திரவாம்மனுக்கே யுரிமை 
யாக்கப்பட்டன. தனால்‌ டாக்டர்‌ ஹு5ல்‌ ௮௩ தான்‌ எழுதிய மஹாபலி 
புரத்திலுள்ள பல்லவசாஸனங்களைப்பத்றியவியாசத்‌ இல்‌, (5) *இிருச்சிராப்‌ 
பள்ளிச்‌ சானைக்களின்‌ எழுத்துக்கள்‌ மிசவும்‌ நூதனமாகக்காணப்படு 
இன்றன. அ௮சவே அவைகள்‌ (பாவும்‌) முதலாம்‌ மஹஹேத்திரவர்ம்மனுக்கு 
உசித்தானவை (8. 8. 1. 701. 11. ற. 341) யென்னும்‌ கொள்கை சரி 
யல்ல'வென எழுதியிருக்கினமுர்‌. 


திருச்சிராப்பள்ளிச்சா ஸனம்கள்‌ தளவானூர்‌ மே ஹந்திரவாடி. சிய 
மம்2லம்‌ முத: இடங்களிலுள்ள எழுத்துக்களால்‌ எழுதப்பட்டிருக்க 
வில்லையென்பது வாஸ்தவர்தான்‌. திருச்சிராப்பள்ளியிலுள்ள வெளி 
யிடப்பட்டனம்‌ வெளிபிடப்படாசனவுமாகய மஹேந்திரனுக்கு உரித்‌ 
தானசாளனங்கள்‌ தளவாறுூர்‌, மஹேத்திரவாடி, சீயமங்கலம்‌ முதலிய 


பட்டி. 0, 0, 549-932 04 ர்‌ தர. 1900, 15ம்‌] (101 
3௦. 04. 

) “]$ற. ]பம்‌. 2, 27, ற, 820. 20, 92. 

ட ட. ப. 30. 318. 15படரயஎ 1005. ற. 47. மரயர்றம்ம 180, 51 
௦1 1905. 


ம்‌ டி, 0, 250. 595, 8மீடரியீட 1909. ற. 14. 


இ) நிவிர் குல நிமமார்றரர்றெக மம்‌ புட ரர நதர, 18], 1ம்‌. 
௫9. &. 01% ற.2. 310062. 


4] 


பல்லவர்கோயில்கள்‌ ௨௮/௯ 


இடங்களிலுள்ள எழு,ச்‌.அுக்களைவிட _நா.தனமாகக்‌ காணப்படும்‌ எழுத்‌ 
அக்களாலேயே யெழுதப்பட்டிருக்கன்றனவென்பதை நான்‌ தஇிருச்சிராப்‌ 
பள்ளி சென்றிருந்தபொழு ௪ நிச்சயஞ்செய்‌ அகொண்டேன்‌. 


மகா-ஈஃர-ஸ்ரீ 14, ௫ தத்தின்‌ பயல்‌ பல்லாவாம்‌ சாஸனத்தைப்‌ 
பற்றி, *இகம்முகையின்‌ மேல்‌ அழ்த்‌ சாழ்வாரங்களிலுள்ள உத்‌இரங்களிற்‌ 
புசாகன பல்லவ இரந்த எழுத்துக்களால்‌ எழுதப்பட்டி ருக்கும்‌ சாஸனம்‌ 
திருச்சொப்பள்விமலைபில்‌ மேல்குகைபின்‌ தூணில்‌ எழுதப்பட்டிருப்‌ 
பதைப்போல்‌ நீளமாக ஓற்றைவரியில்‌ எழுதப்பட்டிருக்கன்றத”” என 
எழுதியிருக்கிமுர்‌. (1) நான்‌ பல்லாவாஞ்சென்றிருந்தபொழுது அவர்‌ 


கூறியது உண்மையேபென நிச்சயஞ்செய்‌ கொண்டேன்‌. 


ஆகவே எழுத்துக்களின்‌ வடிவைக்கொண்டு இவைகளை மூன்றுவித 
மாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. 


3. வல்லம்‌:--அல்குள்ள சாஸனம்‌ தமிழில்‌ எழுதப்பட்டிருக்‌ 
இன்ற. அகவே, அதைப்பற்றி இல்கு விவகரிக்கவேண்டுவதிலலை. 


2. தளவாஜூர்‌, சீயமங்கலம்‌, மஹேந்திரவாடி, மாமண்டூர்‌, மண்‌ 
டகப்பட்ட:--இவ்‌.வீடங்களிலுள்ள சரஸனங்கள்‌ புர.) சன பல்லவ இரந்த 
எழுத்துக்களால்‌ எழுதப்பட்டிருக்‌கன்றன. 


8. திருச்சிராப்பள்ளி, பல்லாவரம்‌:--இம்தள்‌ள சாஸன.்கசரின்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ அவ்வளவு புராதனமல்லாதனவாசவும கொஞ்சம்‌ விருத்தி 


யடைக்தனவாகவம்‌ காணப்பரிகின்றன. 


இவை, ஓன்றற்கொன்டொவ்வாமையால்‌ இவ்விஷயம்‌ மறுமுறை 
புநிதொாகப்‌ பரிரோதிக்கப்படவேண்டியதாகும்‌.  ** இவைகளின்காலம்‌ 
யாரது? இவை யாவர்ச்குரிச்தானவை ?”” என இவைகளை மிச்சயிக்க 
இக்கோயில்களை நன்முய்ப்‌ பரிசே இக்கவேண்டும்‌. 


1, கோயில்களின்சிற்பங்ககாயா தாரமாகக்கொண்டு இதுவரையில்‌ 
ஓருவித அராய்ச்சியும்‌ செய்‌.பப்படலில்லை. அகவே அவைகளின்‌ புகைப்‌ 
படங்களின்‌ 2 ஈ.யியால்‌ அக்கோ, பில்களையாராய்வ.த. மிகவு மவசியம்‌. 


டே. 1 சீய்‌ 1909, 1). 75. 


௨௯௬௦ செத்தமிழ்‌ 


5... எழுத்துக்களின்வடிவையும்‌ ஆதாரமாகக்கொண்டதால்‌ மறு 
படங்கள்‌ பிடிக்கப்படா தனவும்‌, மறுபடங்கள்பிடித்‌ அம்‌ ௮வைகள்‌ எழுத்‌ 
அக்காரின்வடிவைச்‌ சரியாகக்காண்பிக்காதனவுமாகிய சாஸலனங்களை யவ்‌ 
விடத்திலேயே போய்ப்‌ பசிசோதித்தல்‌ ௮அவசயமாஇன்‌ ௦.௮. 


3... கடைசியாக, கோயில்களிற்‌ சாஸனங்கள்பொறிக்கப்பட்டிருக்கு 
மீடத்தையறிவதும்‌ உபயோகமாகாமற்போகாது. இவ்விதமாக, ௮க்‌ 
கோயில்களை அல்லிடத்திலேயேபோய்க்‌ கவலைகொண்டு சாய்வது மிக 
வும்‌ ௮வசியமாகின்ற ௮. 


1. வல்லம்‌:- செம்கற்பட்டிற் குக்‌ இழககே இருக்கழுக்குன்றத்திம்‌ 
குப்போும்சாலையில்‌ இரண்டுமைல்தூரத்தில்‌ ஒரு சிறியகுன்‌ றிருக்இன்‌ 
2௮. வல்லம்ரெ.மமும்‌ ௮தைச்சேர்ந்த ௮ச்‌ சிறியகுன்றும்‌ சாலைக்கு 
வலஅபக்கத்திலிருக்கறன. ௮க்குன மில்‌ மூனஞுகைகளிருக்கின்‌றன. 
அவைகளிழ்‌ பெரியகுகையிற்‌ காஸலனக்களிருக்‌கன்றன. ௮வை, *4500ம13 
104௨10 150] ம்0டி ” என்னும்‌ புத்தகத்திற்‌ பிரதிபடங்களுடன்‌ 


மொ ழஜிபெயர்க்கப்பட்டிருக்கன்றன. 


அவைகளும்‌ மிகவம்‌ பழமையானவை, அவை குகைவாசலி 
அள்ள இரண்டுதூன்களித்‌ பொறிக்கப்பட்டிருக்கன்றன. ௮.,தன்‌ மொழி 
யும்‌ எழுத்துக்களும்‌ தமிழே. ௮௮, அ௮க்குகை பகாப்பிநிகு, லளி 
தாங்கு, சத்‌. அ ருமல்ல, குணபர என்னும்‌ விரு தகளையுடைய மஹேந்‌ 
இரபோத்தராதாவின்‌ சித்றரசனும்‌ வஸத்தப்பிரியராஜாவின்மகனுமான 


கந்தமசோன என்பவனு செறுக்கப்பட்டது எனக்‌ கூ.றூன்றஅ. (1) 


வல்லம்‌ ஞுகைபன்‌ லைப்படம்‌ மிஃவும்‌ சாதாரணமானது. வுழூ 
ஓரு இறு கர்ப்பக்கர றற த்ைதயும்‌ ௨ருதாம்வாரச்தையுக்கான்‌ உடைய ௮. 
படம்‌ 9 அதன்‌ கிலப்படத்தைக்‌ காண்பிக்கன்‌ ௦. 4 அங்குள்ள தூண்‌ 
களில்‌ ஒன்றைக்‌ காண்பிக்கன்‌்௦ ௮, வாசற்படிக்‌ இருபுமம்களிலும்‌ விக்‌ 
இரெஹம்ச ிருக்கன்தல.... வலஅபக்கத்திற்‌ கவென.துபத்இனிபாகய 
ஜ்யேல்டாதேலியின்‌ அிக்சரகமும்‌ இட துபக்கத்திம்‌ கணேச..அு விக்ெக 
மும்‌ இருக்கின்றன. (2) 


மூ ௨7.1 3%ல.11. 02% 111, 3௦, 72. மய 840 யயம்‌ 841, 
இ: ஆமிமல[2ஹர்௦ மம 2௮8 மே 11௩0௦, 1௦ 11 11.1 ந, 


பல்லவர்கோயில்கள்‌ ௨௬௧ 


கர்ப்பக்ரெஹத்துள்‌ ஒரு லிங்கமுளது. ௮.௫, அ௮க்குகைக்கோயில்‌ 
எவ்வளவு பழுமையானதோ அவ்வளவு பழமையானது என நாம்‌ நிச்‌ 
சயிக்கத்தகுந்த ஆதாரங்களி நக்‌ன்றன. ௮.து வட்டவடிவமாக விருக்‌ 
இன்ற... 

கர்ப்பக்சர ஹத்தி னிருபுறங்களிலு மிரு அவாசபாலகர்க ஸிருக்கின்‌ 
ர்கள்‌. படம்‌ 1] இடதுபக்கச்‌ துவார பாலகனுருவைக்காண்பிக்கின்‌ ற௫. 
அவ்விடம்‌ குறுகயதாகவும்‌ இருட்டாசவு மிருக்கன்றபடியால்‌ ௮கைப்‌ 
புசைப்படம்பிடிப்பத மிகவும்‌ கஷ்டமாகவிருக்க௧. ௮து நேர்பார்‌ 
வையில்தானிருக்கிற து. கால்கள்‌ஒன்‌ றின்பேரிலொன்ளுகக்‌ குறுக்கிட்டுக்‌ 
காணப்படுகின்றன.  அ௮லன ௮ அ௮டர்த்தியானதலைபி லிரண்டுசொம்புக 
விருக்கன்றன. அவனது கை கதாயுதத்‌கின்பேரிற்‌ பொருந்தியிருப்‌ 
பது கவனிக்கத்தகுந்ச.௮. வலதபக்கத்திலுள்ள துவாரபாலகன.அு 
உருவம்‌ இட பக்கத்திலுள்‌ளதைப்போலவேயிருக்கிற ௮. 


பல்லலர்காலத்திய தூவாசபாலகர்களுக்கு இரண்டுகைகளே இருக்‌ 
ஜெறன. எட்டாம்‌ நாற்றாண்டின்று டி.விற்றுன்‌ த. வாசபாலகர்களுக்கு 
நான்குகைகள்‌ ஏற்பட்டன. 


2. மஹேந்திரவாடி:-இ௫, அரக்சோணத்திற்குச்‌ சமீபமாயுள்ள 
ஷோளிங்கர்‌ என்‌ ஒம்‌ புகைவண்டி. நிலையக்‌ அக்குக்தென்கிழக்கே மூன்று 
மைல்‌ தாசத்திலுள்ள ௧. ௮ஃ.து வைஷ்ணவப்பிராமணர்களாற்‌ குடி. 
யேறப்பட்ட ஒரு சிறு ராமம்‌ ஊருக்குக்‌ இழக்சேயுள்ள மைதானத்‌ 
கில்‌ ஒரு சிறகுன்றிருக்கன்ற ௪. அக்குன்றின்‌ இழ்புறத்திலே ஒரு 
சிறிய குகைக்கோயிலிருக்‌இன்ற அ. 

அதன்‌ இடதுபக்கக்கோடிச்‌ கம்பத்தில்‌ ஒரு சாஸனமிருக்கின்ற ௮. 
௮௮, *:1$ற121தற11க 10010௨” என்னும்‌ புத்தகத்தில்‌ 4-ம்‌ தொகுதி 
பில்‌ (பக்கம-159) பதிவுபடத்‌. துடன்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டிருக்இன்‌ 
0.௫, அனால்‌ அப்பதிவுபடத்திலிருர்‌து ௮தன்‌ எழுத்துக்கள்‌ தெளி 
வாசப்‌ புலப்படவில்லை. ,அசவே அவ்வூருக்கு நேரே சென்று ௮ச்சாஸ 
னத்தின்‌ பிரதியொன்‌.று சண்ணுற்பார்த்‌ து எழுதவேண்டியதாயிற்று, 
(படம்‌ 6) அ௮ச்சாலனம்‌, (மஹேந்திரபுரத்தில்‌ மஹேர்திர தகடாசச்கசையி 
இள்ள மஜஹேர்திசவிஷ்ணுக்ரெஹம்‌ என்‌.னும்‌ குசை குணபான்‌ என்னும்‌ 
அரசனால்‌ குடையப்பட்ட து” எனச்‌ கூறுன்ற து, 


அக்கோபிலின்‌ லைப்படமழும்‌ தூணும்‌ வல்லச்‌திலுள்ளவைசகளையே 
ஓத்திருக்கன்தன. அத்தாண்‌ வல்லத்‌இஓள்ளகைப்‌ போலவே ஈடவிற்‌ 
பட்டல்களையுடையதாயிருக்ன்ற,து. அனால்‌, போஇகையின்முனை வல்‌ 
லத்திறுள்‌ளதைப்போலில்லாமல்‌ வஃவாசவிருக்கன்றது. சனுசபாகற்‌ 
கள்‌ தாமசைமலர்களாலும்‌ சோஜாவின்வகைகளாலும்‌9த் திரிக்கப்பட்டி ருக்‌ 
இன்றன. 
படம்‌ 1] &. அவாரபாலக ஈருவைக்‌ காண்பிக்‌ன்றது. அவை ரேர்‌ 
பார்வையுடன்‌ விஷ்ணுகோயிலுக்குவேண்டிய சாந்தமுகத்‌ துட ஸிருக்‌ 
இன்றன. கர்ப்பச்‌செஹத்துள்‌ .நாகனமான ஈரஸிம்ஹவிச்ரெஹம்‌ ஒன்‌ 
ஜிருக்கின்‌ ற த. 
3. தனாவாஜார்‌-இத* இண்டிவனம்‌ தா லாகாவில்‌ பேரண்‌ என்‌ 
ம்‌ புசைவண்டி லய க்‌ அச்குமேற்கே ஐந்‌ தஅமைல்தூரத்திலுள்ள அ. 
ஊருச்கு வடச்சேயுள்‌ ஏ “பஞ்சபாண்டவாமலை” என்னும்‌ சிறிய குன்றின்‌ 
தென்பக்கத்திற்‌ குடைவரைக்சோயில்‌ குடையப்பட்டிருக்கற ௪. 
சிலாசானன வரூஷாத்ச அிக்கையில்‌ 1905-ம்‌ வருஷத்திய 51-ம்‌ 
சாளனம்‌, 50ம்‌ சாஸனம்‌ பொறிக்சப்பட்டுள்ள குகையில்‌ உட்புறமூள்ள 
அணிலேயே பொறிக்சப்பட்டிஈச்‌ன்ற, து என எழுதப்பட்டிருக்கின்‌ 
. (1) கான்‌ தளவானூர்‌ சென்றபொழு௮ ஆராய்க. பார்த்ததில்‌ ௮ச்‌ 
சானைம்‌ மல்விடத்‌ திற்‌ சாணப்படவில்லை. அனால்‌, ௮.௪ முன்மண்ட 
பத்த இடதபச்சக்‌ சம்பத்‌ ற்‌ பொறிக்கப்பட்டிருக்கச்‌ கண்டேன்‌. 
இச்சா௯னம்‌ $பஇிலபடம்‌'அடன்‌ மொழிபெயர்ச்சப்பட்டுவிட்ட ௮ , 
(2) ௮௮௫ ௮ச்குகை சத்‌. துரூமல்லன்‌ என்‌.றம்‌ விரூுதையுடைய ஈரேந்தி 
சன்‌ என்னும்‌ ௮ரசனற்‌ குடையப்பட்டது எனக்‌ கூறுகின்ற தூ. 
படம்‌ 6 அதன்‌ நிலப்படத்தைக்‌ காண்பிக்கின்றது. இதில்‌ ஒரூ 
வீசேஷ£ாாண்டு, கர்ப்பக்ரெஹம்‌ குகைவாயிலைகோச்‌? யிருக்கவில்லை) 
அனால்‌ இடஅ.பறமாசலிருக்ன்ற,௫௪. ஏனெனில்‌, குகை தெற்குமூக 
மாசகிீருப்பதாலும்‌ சிற்பி கர்ப்பக்செஹம்‌ ஜெச்குரோக்‌2யிரு/கவே்டு 
மென. இஷ்டப்பட்டதாலும்‌ இப்படி. நேரர்‌இிரு.ச்சல்வேண்டுமெனத்‌ 
தோன்றுறது, 


“மூ 66. 3௦. 818, 181 ரயி, 1905, 
இ: நறர்துநற]8த 710 176, 17 இரா 97, ரஷா 191, 0,220, 


பல்லவர்கோயில்கள்‌ ௨௯௬௩ 


கர்ப்பக்செஹவாயிலிலுள்ள ஆ.வாசபாலகர்கள்‌ வக சனஞ்செலு த்‌. 
தற்கு அறிகுறியாக ஒர சையைத்‌ தலைக்குச்சரியாகத்‌ தாக்கிக்கொண் 
டி.ருக்‌கருர்கள்‌, கர்ப்பக்சிரஹக்‌.துள்‌ வல்லத்திலுள்‌ளதைப்போல ஒரு 
லிங்கமிருக்கன்ற அ. 


குகையின்வாயிலிலுள்ள இரண்டு வாரபாலகருருவழும்‌ இரண்டு 
விதமாகவிருக்கின்‌ றன (படம்‌ 1. இட ௮ பக்கத்‌ இதிலுள்ள நா தலைக்குச்‌ 
சரியாகக்‌ கையைக்‌ தாக்‌சிக்கொண்டிருக்கின்ற அ. வலஅபக்கத்திலுள்‌ 
௭௮௫ வல்லத்திலுள்ளதைப்போலக்‌ கதாயுதத்தின்பேரிற்‌ சையைவைச்‌ 


அச்கொண்டி.ருக்கன்ற த. 


அங்குள்ள இரண்டு தாண்களும்‌ மஹேந்திரவரடியிலுள்ளவைகளை 
யொத்திருக்கன்றன. அவைகளுக்கு மேலே இருவாட்சி (படம்‌ 1] ற) 
யென்றுகூறப்பட்ட ஒருவித தோரண மிருக்ன்ற து. ௮2 இருபுறத்தி 
அமுள்ா மகரங்களின்வாய்களிலிருக்‌ ஐ ம்பி ஈடுவிலுள்ள ஒரு சிறு 
மேடையிஜற்‌ சந்திக்கன்றஅ. ௮ம்‌ மேடையின்மேலும்‌ மகரத்தின்‌ கழுச்‌ 
அக்களிலும்‌ சிறிய கந்தர்வர்கள்‌ உட்கார்ந்‌ துகொண்டி.ருக்கிரார்கள்‌, 
௮.இில்‌ இருவளைவிருப்பதால்‌ நாம்‌ இதை *இரட்டைகத்திருவாட்சி"எனச்‌ 


கூறுவோம்‌. 


அ௮.தற்குமேலே கபோதமும்‌ கூடும்‌ காணப்பூிதின்றன. தளவானாரி 
அள்ள மற்றையிடங்களிலுள்‌ளவைகளைப்போல்‌ மழை வெய்யில்‌ முக 
லியவைகளால்‌ ஜீர்ணமாய்ப்பேோகாமல்‌ நன்றாய்‌ இருக்கின்ற. இது 
நடுவிற்‌ கந்தர்வழுகத்தையும்‌ உச்சியிற்‌ கருக்கால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட, 
*சளுகுபாறைத்தலை'யையும்‌ உடையதாயிருக்கன்ற. து, 


4. சீயமங்கலம்‌ -இத,வந்தவாசித்தாலாகாவிலுள்ள தேளூருக்கு 
ஒரு மைல்‌ தெத்கேயிருக்கின்‌ 0... இது [ஸிம்ஹமல்சலம்‌"' ௮, தாவது 
ஸிம்ஹ விஷ்ணு ச.கர்வேதமங்கலம்‌'' என மஹேந்திரவர்மன.ு க்கப்‌ 
பன்பெயரைக்கொண்ட. சொமமாயிருக்கலாம்‌. 


அர்ஞுள்ள சோயிலின்கர்ப்பக்பெஹம்‌ ஓரு மலையிற்குடையப்பட்‌ 

ட. அதற்குமுன்பாக மண்டபர்கரின்வரிரையொன்‌ திரன்‌ ஈ,௪. 

அக்கோயிலிற்‌ பல்லவர்சாலச்சைச்குறிப்பிகிம்பாசர்சைபடைஙசற்கு 
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௨௯௪ செந்தமிழ்‌ 


முன்பாக ஒருவன்‌ அநேக இருட்டறைகளைக்‌ திவர்ச்தஇியினுதவியா ற்‌ 
கடர்துபோசவேண்டும்‌. அ௮சவே அங்குப்‌ புகைப்படங்கள்‌ சரியாய்‌ எடு 


படவில்லை. 


அங்குள்ள சாஸனம்‌ வாயித்படியினுள்ள தாணிற்‌ பொறிக்கப்பட்‌ 
டி.ருக்ன்றது. “9 ந1ஜ0ய1மிம 1” வினுள்ளா அகன்‌ பஇவுபடத்‌ 
தால்‌ எழுத்துக்கள்‌ ஈன்றாக விளங்கவில்லை. (1) அகவே அதற்குக்‌ சண்‌ 
ணகல்‌ ஓன்று எ ரிச்சவேண்டி.பசவசியம,.யிற்று. அதன்‌ எழுத்து க்கள்‌ 
ச௱வானார்‌ பஹேர்திரவாடியி ஓள்‌ ரவைகளை யொத்‌்இருந்தாலும்‌ களவா 
ல்‌ ்‌ ்‌] டட அல ௮ ழ்‌ ௬ ? 52 ட 
னார்‌ எழுத்துச்சளுக்கும்‌ அதற்கும்‌ ஐரு வித்தியாசமமில்லை. ௮ச்‌ 
சாஸனம்‌ ஆவனிபாஜன பல்லவேச்வரம்‌ எனற அ௮க்குகையான.து லளி 
தாங்குரன்‌ என்னும்‌ ௮ரசனாற்‌ குடையப்பட்டது எனக்‌ கூறுகின்ற. 
அ௮கணைடைய கிலப்படம்‌ மஹேக்திரவாடியிலுள்ளதைப்போலவே 
யிருக்க்த.த. சர்ப்பக்ரெஹத்‌ லுள்ள லிங்கமும்‌ ௮தன்‌ வாயிலில்‌ 
உள்ள இவாசபாலருருவக்களும்‌ வல்லத்திலுாவைகளையே ஓத்திருக்‌ 
இன்றன. 


குசையி னிருபறம்சவிலும்‌ சில விக்‌்ெஹங்கள்‌ காணப்படுஇன் றன. 
படம்‌ 7 இட பக்கத்திலுள்ள உருவத்தைக்‌ காண்பிக்கின்றது. ௮. 
பல்லவர்காலத்‌தயதைச்‌ சார்ந்ததே. ௮.௮, மீசையையும்‌, தடி, கேடய 
முதலிபவைசளைஃம்‌ உடையத:யிருக்‌?ன்ற த. அம்மாடத்தினுச்சியில்‌ 
இரட்டைத்‌ திரலாட்சி"' என்‌ ஐம்‌ தோசணமிருக்கன்ற அ. ௮ தனிரு 
புறங்களிலுமுள்ள கம்பங்ககா நாம்‌ முக்யெமாய்க்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 
குடத்திற்கும்‌ பலகைச்குமிஉடையில்‌ ஒள்றன்மேலொன்றாக இரண்டு பது 
மங்களிருச்சன்றன. அவை 2 பி, மூன்றும்‌ நூற்றாண்டில்‌ (மரா 
லில்‌) உபபோசப்பட்டுவக்ச பலசைகளேப்லோலத்‌ தலைழோக வமைகச்‌ 
கப்பட்ட மாடிப்படியை யொத்‌இருச்ன்‌் றன. 


படம்‌ 8 அங்குள்ள தானைக்‌ காண்பிக்கின்றது, அதிலுள்ள 
இரண்செ.தரம்களிற்‌ மேயுள்ளஇல்‌ ஓரு சாமரைமலரும்‌, மெலேயுள்‌ 
ளதில்‌ ஒரு ?ம்கமும்‌ செ.அச்சப்பட்டிருக்ச்றன., இச்‌ சிங்கம்‌ உண்ட 
வல்லியிலுள்ளதை யொத்‌இருச்ன்றது என மேலேயே கூறியிருக்கன்‌ 


மெய 


(1) $ஐ.34்‌. 72 17. 31% 82, ஐ. 820, 


அதவ கவுல் யய அவ்வ ய கையக வய அவ ணயாரு 


பல்லவர்கோயில்கள்‌ ௨௯௫ 


ளோம்‌. அதிலுள்ள போதிகையின்முனை மஹேந்‌திரவாடியிலுள்ளதைப்‌ 
போல வளைவாகவேயிருக்கின்றது. தவிர, அதிற்‌ £த்றுக்களும்‌ காணப்‌ 
படுசன்றன. 


5.  பல்லாவரம்‌:--மகா-ஈஃஈ-ஸ்ரீ 11. இருஷ்ணசாஸ்‌இரிகள்‌ பல்லா 


வரம்‌ என்ப,ஐு தென்னிந்திய இருப்புப்பாதையிலுள்ள அ௮ப்பெயர்கொ 
ண்ட வண்டிரிலையத்துக்குக்‌ தெற்கே இரண்டுமைல்தூசத்துள்ள2 
எனக்‌ கூறுகின்முர்‌. (1) ஆனால்‌, குகைக்கோயிலையுடைய £:பஞ்சபாண்ட 
வா்மலை” வண்‌கிலையகத்துக்குத்தெத்கேபில்லாமற்கிழக்கேயிருக்கிறற த. 
அக்குகை தற்காலத்தில்‌ மஹமமதியர்களினா தீனதஇினகழ்‌ மிகவும்‌ பரி 
தாபப்படத்தக்கநிலையி லிருக்கினற 


கோயிலின்‌ ஒருபாகம்‌ மண்சுவற்றினால்‌ மூடப்பட்டி.ருக்கின்ற ௯, 
பாக்கியுள்ள சுவர்களெல்லாம்‌ கனமாகச்‌ சுண்ணாம்பால்‌ மூடப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. ஆகவே சாஸனங்கள்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை. தற்காலத்‌ 
இல்‌ நமக்குக்கிடைச்சக்கூடியது தூண்களின்மேலுள்ள உத்‌இசத்தி 
லெழுதப்பட்டிருப்பதே, அவை நீளமாக உத்திரத்தின்‌ வெளிப்புறத்தின்‌ 
மட்டுமல்லாது உட்புறத்திலும்‌ எழுதப்பட்டிருக்கின்ற து. 

௮, அதைவெட்டியஅசசனின்‌ விருது களின்வரிசையொன்றை 
யுடையதாயிருக்கன்ற த. (2) ௮. முதலில்‌ ஸ்ரீ மஹே. விசூ,௨ 
2_தவிலாஸ சித்தகாரி, விசி ஆசித்த' என ஆாம்சின்றதபட கரர 1) 
இவைகளைக்‌ தவிர லஸிதாங்குர பகாப்பி௰கு முதலீய விருதுகளும்‌ அங்‌ 
கருக்இன்றன. அதன்‌ எழுத்து, திருச்சிராப்பள்ளியிலுள்ளகை ஓத 
திருக்கன்றதென நாம்‌ முன்னமே கூறினோம்‌. 

படம்‌ 9 அதன்‌ நிலப்படத்தைக்‌ காண்பிக்கின்றது, ஐந்துவாசம்‌ 
படிக்கும்‌ சரியாக ஐந்து அ௮றைக எிருக்கின்றன. அகேகமாக அவை 
களில்‌ லில்கங்கரிருக்இிருக்கவேண்டும்‌. அங்குள்ள தூண்‌ மஹேந்திர 
வாடியிலுள்ளதை யெ.த்‌.இருக்‌இன்ற.து. .ஐனல்‌ தாமரைமலரால்மட்டும்‌ 
அலங்கரிக்கப்படவில்லை. அகேசமாக அவை வாணுத்தாற்‌ சித்தரிக்கப்‌ 
ட்ட வல்‌ எனத்‌ ம வல்ணாட்ட 


(டே, 21௦, ந, 990 சிய: 1009. 10880 75. 
(2) 00,20,598, 28 சியி. 1909, ற. 78. ௨0%]. 0. 11, 


௨௬௯௭௬ செத்தமிழ்‌ 


6, திருச்சிராப்பள்லி:-- இருச்சிராப்பள்விமலையில்‌ மேலே செல்‌ 
௮ம்வழியில்‌ இரண்டுகுகைக ஸிருக்‌ன்றன. அவைகளில்‌ மேலேயுள்ள 
தில்‌ அசேகசாலனங்க ஸவிருக்கன்றன. அவைகளில்‌ அதை வெட்டு 
வீத்த ௮சசனது விருலுகளின்வரிசையொன்‌ நிருக்கன்றஅ. ௮து 
அகேகமாக ௮க்‌ குகையின்முன்புறமுள்ள நான்குதூண்களில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டிருக்‌உன்றன. [படம்‌ 21.] ௮க்‌ செந்த பல்லவசாஸனங்களை 
ஆராய்க அபார்த்ததில்‌, 

1. அத்தாணிலுள்ள சாஸனம்‌, தென்னிக்திய சிலாசாஸனப்புத்த 
கத்தள்‌ முதற்றொகுதியுள்‌ 85, 81-ம்‌ சாஸனங்கள்‌ (1) எழுதப்பட்‌ 
டூருக்கும்‌ எழுத்‌. து க்களாலேயே எழுழப்பட்டிருக்கன்‌ றன. 

2. அல்வெழுத்துக்கள்‌ பல்லாவரம்‌ எழுத்துக்களையே மிகவும்‌ 
ஓத்திருக்கன்றன. 

3. அுல்லெழுத்துக்களைவிட மிகவும்‌ பழமையான எழுத்துக்‌ 
களாலாய சாணன.ங்களே இல்லை. 


என்பவைகை நான்‌ நிச்சயம்செய்து கொண்டேன்‌, 


அவை ஜீ .ர்ணமாகாமல்‌ நன்றாக இருப்பதால்‌ எழுத்துக்கள்‌ தெளி 
வாக இருக்கெ மன. அதேகவார்த்தைகள்‌ தமிழ்ப்பகுதிகளையும்‌ தெலு 
க்குப்புணர்ச்சிகளையும்‌ உடையனவாயிருக்கெறன. அ வைகளைத்தவிர 
2 தயலின த; செபேக்:, ரைஹிகாமுத்ரிக:, விரஸ:, வ்‌.பவஸ்தித:, 
வ்யவஸாய:, அனுமான; அ௮வனி.ாஜன:, அகருண:, ௮னித்யசாக:, 
மூசலியவார்த்தைகளுல்‌ காணைப்படுகின்றன, இதிலுள்ள ௮வனிஹா.-* 
ஜன; என்றும்‌ விருதை நாம்‌ சயமம்சலம்‌ சாஸனத்துட்‌ பார்த்தோம்‌. 
இன்‌,மம்‌ அங்குள்ள சானைக்கலிழ்‌ (2) குணபர சத்‌.துருமல்ல, புரு 

ஷோத்தம, ஸத்யலர்த முதலிய ரு துகளும்‌ சாணப்படுகன்றன. (8) 


வலதுபச்கத்திலுள்ள ஐரு கம்பத்தில்‌ ஒரு சர்ச பல்லவ சாஸலன 
மிருக்கன்‌த௫. (படம்‌ 10.) அது, மங்களத்றைக்கொடுக்கச்‌டடிய 


1) 3.7. 4.7.ற. 28, 99 50, 

2) நம. 980ம்‌345,1.1. 4.1, ற,௦, 

டட. ஆறஷடிம்‌ 12002 94 படி 171000192 ஐரமமயம்‌ 0ம்‌ &10110010 ௫7 102 
1003-04. ற, 271. 


பல்லவர்கோயில்கள்‌ ௨௯௭௪ 


லுஹி என்னும்‌ வார்த்தையுடன்‌ அ௮ரம்பிக்கன்‌ற அ. ழன்கர்ககு 
பல்லாவரம்‌ சாஸன த்தைப்போலவே “ஸ்ரீமஹே ந ரவி௯_ம மத்தவிலாஸ” 
என வார்த்தைகள்‌ காணப்படுகின்றன. இ. நச்சிசாப்பளளியிலுள்ள சாஸ்‌ 
னங்களுள்‌ முக்கியமானது அதுதான்‌ எனவும்‌, பல்லாவாம்‌ கோயிலும்‌ 
திருச்சிராப்பள்ளிக்கோயிலும்‌ ஓசே ௮ரசனாற்‌ செ.துக்கப்பட்டனவென 


வும்‌ நான்‌ எண்ணுகிறேன்‌. 


அல்குள்ள தூண்கள்‌ வல்லத்திலுள்‌ளவைகளையொத்திருக்கின்றன. 
போதிகைகளிற்‌ சீயமங்கலத்திலுள்ளவைகளைப்போலவே ற்றுக்கள்‌ 
காணப்படுகிற. சுசமானபாகங்கள்‌ தளவானூரிலுள்ளவைகளைப்‌ 
போலவே தகாமசைமலர்களாற்‌ சித்‌ இரிக்கப்பட்டிருக்கன்றன. 


அங்குள்ள தாழ்வாரக்‌தி னிடதபக்கத்திற்‌ கங்கையைத்‌ தனது 
ஜடையினின்றும்‌ மேவிடும்‌ கங்கா சசனஅவிக்கரகம்‌ ஒன்று செக்கப்‌ 
பட்டிருக்க, (1) 

தளவானூரிலுள்ளதைப்போலவே அங்குள்ள கர்ப்பக்செஹமும்‌ 
குகைவாயிலைநோக்கியில்லா.து வல பக்கமாக இருக்கிற. அதற்குள்‌ 
இப்போது ஒன்றுமில்லை. 


அங்குள்ள அுவாசபாலருருவம்‌ (படம்‌ 7 ,) வல்லம்‌ சீயமங்கலம்‌ 
மூதலிய இடங்களிலுள்ளவைகளைப்போலவே கதாயுதத்தின்மேற்‌ கையை 
வைத்‌,துக்கொண்டிருக்கன்றஅ. கால்களையும்‌ ௮தேவிதமாகக்‌ குறுக்கிட்‌ 
டுக்கொண்டிருக்கன்றது. பார்வையும்‌ அதேவிதமாகயிருக்கன்‌ மத. 


ட 0 உளூ ம ர்வ ட ்‌ ௪ 

7. மாமண்டூர்‌:--இத, காஞ்சிபுசத்திற்கு அறுமைல்‌ தெற்கே 
யுள்ளது. இங்குள்ள ஒரு சிறியமுன்றில்‌ மான்கு குகைகள்‌ வெட்டப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. தற்காலத்தில்‌ வட்பக்கத்திலுள்ள இரண்டு குகை 
கஞம்‌ மாமண்டுர்க்சொமத்தையும்‌ தென்பக்கத் திலுள்ள இரண்டும்‌ நரஸ 
புசம்‌ ௮ல்லது மரஸ்போலியம்‌ என்னும்‌ சொமத்தையும்‌ சேர்ந்துள்ளன. 
அவற்றுள்‌ மாமண்மர்க்‌ சொமத்தைச்‌ சார்ந்தவைகளுள்‌ வல 
பக்கம்துள்ளனுகையில்‌ 18 வசியில்‌ 2௫ பெரிய பல்லவ கிரந்த சாஸனம்‌ 


இருது. அறை டாக்டர்‌ ஹுல்ஷ்‌ வட்டபப்பபப்ல்ட்ட 


(1) &:0%001021௦ 0804 6௦ 12702, 110௦ 7 ற, 30077 1, 13. 
ரஹ 11 றா, ஆற, 


௨௬௯௮ செத்தமிழ்‌ 


ஒன்றுக்குமுதலாசது எனக்‌ கூறிவிட்டார்‌. (1) ,ஐனால்‌ கான்‌, 
மறுமுறை பரிசே! தித்தால்‌ நமக்கு ௮௮ பயன்படும்‌ என ௮கைப்போய்‌ 
ஆராய்ந்தேன்‌. அவற்றுள்‌ “மத்தவிலாஸாதிபதப்பிரஹலனம்‌' என்‌ 
னும்‌ வாக்கியத்தை எனால்‌ வா௫ிக்கமுடிந்தது. அதேகாலத்தில்‌ திரு 
வனந்தபுசத்தில்‌ ஸம்ஸ்‌ிருகச்சுவடிகள்‌ கண்டுபிடிக்‌ து அவற்றை அச்‌ 
சியற்றும்வேலையில்‌ அமர்ந்துள்ள 11], கணபதிசாஸ்திரிகள்‌ “*மத்தவிலா 
ஸப்பிரஹஸம்‌'” எனவும்‌ சிறிய ஹாஸ்யகாடகத்தை அச்சியற்றினார்‌. 
(3) அதிறுள்.ன & தாபனம்‌ [பிரஸ்தாபனம்‌] ௮து பல்லவகுலதிலக 
னான சிம்ஹ விஷ்ணுவர்மன்‌ என்னும்‌ அரசனதுபுதல்‌வனுன மஹேக்‌ 
திரவிக்கி ரமவர்மனுல்‌ இயற்றப்பட்டது எனக்‌ கூறுகின்றது. தவிர 
அவன துவிருதுகளான ௮வனிபாஜன சத்துருமல்ல முதலியவைகள்‌ 
அதிலுள்ள சுலோகங்களுள்வைத்து எழுதப்பட்டிருக்கன்றன. (8) 


[சென்‌ வருஷம்‌ திருவனந்தபுரம்‌ வக்ல்‌ 14. (6. சங்கரையரவர்கள்‌ 
அச்சாஸவத்தில்‌ ௮ரேகபாகங்களை வாசித்தார்கள்‌. ௮வை மஹேந்திர 
வர்ம்மனஅ வீரச்செயல்கைப்பற்றிக்‌ கூறுஇன்றன] [69] 


படம்‌ 71 0. அதன்‌ எழுத்துக்கள்‌ மஹேத்‌இரவாடியிலுள்ளவை 
களை ஓத்திருக்்றனவென்பதைக்‌ காண்பிக்கன்றது. அங்குள்ள 
லாண்களும்‌ (படம்‌ % 9.) அ௮வைகளிலுள்ள தாமரைமலர்களும்‌ மஹேந்‌ 
திரலாடிபிலுள்‌  வைகளையே யொத்திருக்கன்றன. கர்ப்பக்ரெஹத்‌.தள்‌ 
ஒன்று மில்லை. அனால்‌ அதில்‌ விஷ்ஸுயின்விக்ரெசம்‌ ஒன்று இருந்‌ 
இருத்தல்லேண்டு மென கான்‌ எண்ணாுஇறேன்‌, 
கரடு 
8. மண்டகப்பட்டு:--இங்கு காம்‌ ௮அமாசமாகவேடுத்‌ ௮. க்ககொண்ட 
தமிழ்காட்டுப்‌ புரத க்கோயிலைப்பற்றிச்‌..றவேண்டுவஅம்‌ அவசியம்‌, 
ம) மடஷி.3௦ 9-0. 0, 39, 124, 200) தற்‌! 1689. 
(2) 500 101 ற3])02 01 “10௦ வி] 089 ற, 88 ங௩ஈ 89, 
(3) மிம்பவம்பரடி இடப இவர்க 45, ரீப(0001041௦௩ கடம்‌ 1]. க. 
மேற்று. 10% யரம்ச ௦ூ. ரிதர்ர்கரி வவ) யிர ககக 10 
(பர்க்க 011026 31ம்‌ 1] ஞ்மயவர 1017, 
(3) மெயமையிம சீமொடும்‌ மம (0 3911௦ 00009 37௦1. &. நயம்‌ 4. 
121, 920. 


பல்லவர்கோயில்கள்‌ ௨௯௯ 


மண்டகப்பட்டு, பு.துச்சேரிக்குச்சமீபமாயுள்ள சின்னபாபு ஸமுத்‌ 
இரம்‌ என்னும்‌ வண்டி நிலயத்‌ தச்குத்தெற்கே இரண்டுமைல்‌ தாசத்தி 
அள்ளத, அங்குள்ள சாஸனம்‌ குகைவாயிலித்‌ பொறிச்கப்பட்டிருக்‌ 
றன. அதைப்பற்றி நாம்‌ முன்னமே கூறியிருக்கின்றோம்‌. 

அ.த்தாழ்வாரத்‌இற்கப்பால்‌ மூன்‌. கர்ப்பக்செ ஹங்களிருக்கன்‌ றன. 
அவை பிரும்மா, ஈஸ்வரன்‌, விஷ்ணு ,ஐதஇிய மூவவர்களுக்கும்‌ உரிமையாக்‌ 
கப்பட்டிருக் தன. 

37] ஐ. படத்திலுள்ள குகைவாயிலை நாம்‌ நன்றாய்‌ அராயவேண்டுவ 
கவசியம்‌. இடஅபச்கத்துள்ள அவாசபாலருருவம்‌ இருச்சிராப்பள்ளியி 
௮ள்ளதை மிகவும்‌ ஓத்திருக்கின்ற த. அவர்சள்கதைகளி௰்‌ பாம்பு 
கள்‌ காணப்படுவதால்‌ அம்‌ மும்மூ£ர்த்திகளுள்‌ முக்கியமானவர்‌ சிவன்‌ 


என்பது போதரும்‌. 


முடிவுரை, 

இ காறுங்கூறியவாத்ருல்‌ அவ்‌ வெட்டுக்குகைகளும்‌ ஒஓசேவிகமான 
வடிவிற்‌ செனுக்கப்பட்டிரூக்கன்றன வென்பது போதரும்‌. அன்றி, 
இருச்சிராப்பள்ளிக்குசையிலுள்ள ஓரு சாஸனம்‌ குணபசன்‌ என்னும்‌ 
அரசன்‌ கெட்டநடத்தையிலிருர்‌.து சைவமதத்திற்குத்திரும்பினதைக்‌ 
குறிக்கின்றது. (1) அதிலிருந்து குணபரன்‌ முதலிற்‌ சைவமதத்‌ 
அவேஷிபாயிருக்கானென்பதும்‌, பிறகு சைவமதத்திற்சேவர்து அதை 
மிக வளர்த்கானென்ப.தும்‌ நன்கு விளங்கிய,ஒ. ஆசவே காம்‌ நிச்சயமாக 
வெங்கையாவுடன்கூடி (2) அச்குகைகள்யாவும்‌ சத துருமல்லன்‌ குண 
பரன்‌ லளிதாங்குரன்‌ விசித்திரசித்தன்‌ மத்தவிலாஸன்‌ முதலிய விரு 
களைடிடைய முதலாம்‌ மஹேர்திரவர்மனாற்‌ செஅச்சப்பட்டனவெனவே 
கூறவேண்டியிருக்‌இன்ற.அ., இவையாவும்‌ “மத்கவிலாஸப்பிர ஹஸனம்‌'! 
என்னும்‌ நாடகத்தால்‌ நிச்சயமாயிற்று, 

இனி ஈமச்கு ஹுஈல்லைப்போல்‌ ௮ச்சாஸலனங்களைப்பற்றிச்‌ சந்தே 
இக்ச இடமில்லை. அவையாவும்‌ ஓசேகாலத்தில்‌ ஓசே ௮சசனாற்‌ பொறிக்கப்‌ 
பட்டனவாகும்‌, அவைகளால்‌ நாம்‌ மஹேந்திரன்காலத்துப்‌ பல்‌ லவ 


அணைனைகயய பதவ வையயமையகைை அய வடக வணபணதக்காகைள்‌ 


1) 8,1௩7. 779.7. ற. 29. 1. 19௦. 98, 
(2) ற. 7௯0, 76, 117, ற, 277, 


௩௦௦ செந்தமிழ்‌ 


இரத்த எழுத்‌.துக்கள்‌ இரண்டுவிதமாய்‌ வழம்‌வெந்கனவென வறிகின்‌ 
றொம்‌. 


1. சாதாரணஎழுத்த:--களவானார்‌ மஹேக்‌இரவாடி சிபமங்கலம்‌ 
மண்டசப்பட்டு மாமண்டூர்முதலிய இடங்களிலுள்ள அ . 


2.  அலங்காரஎழுத்த:--திருச்சராப்பள்ளி பல்லாவரம்‌ முதலிய 
இடங்களினுள்ளது. இவைகரரில்‌ நேர்சோடுகள்‌ வளக்து காணப்படு 


இன்றன. 


இஅ௫ வசை சாம்‌ அராய்ந்த பஹேக்‌ ரவ ர்மன்காலத்திய சோயில்கள்‌ 
யாஷஒம்‌ குகைக்கோயில்களேோ. அவைசஷினுகலியால்‌ அவன்காலச்‌ தில்‌ 
லெட்டப்பட்டுச்‌ சாஸன ம்களில்லாககுகைகளைக்‌ கண்டுபிடி க்‌. அவிடலாம்‌. 
அப்படி.ச்செய்வதற்குதவவது அவன்சாலத்திய கோயில்களின்வடிவே 
யாம்‌. இதுகாறும்‌ ௮ராய்க்ததஇ.ருக்து அவன்காலத்தியகோயில்களின்‌ 


_ வடிவு பின்வருவன வாகும்‌. 


1. கர்ப்பக்ரெஹத்துள்‌ லிங்கத்தைத்தவிர (லெ கோயில்களிற்‌ 
பின்சுவத்றதில்‌ ஸோமாள்கர்‌ சலிச்ரெசமிருப்ப தபோல்‌) வேறுவிக்சரசங்‌ 
கள்‌ ஓன்றும்‌ காணப்படமாட்டா. லிங்கங்கள்‌ எப்போதும்‌ உருண்டை 
வடிவமே (பட்டைவடிவமல்ல) உடையனவாயிருக்கும்‌. 

2. துவாரபாலர்கள்‌ எப்போதும்‌ நேராகவே பார்த்‌ துக்கொண்‌ 
டி.ருப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ சையை வந்தனஞ்செலுத்‌.து தற்கறிகுறியாகத்‌ 
தலைக்குச்சசியாசவோ அல்லது கதாயுத,ச்தின்பேரிலோ வைத்‌ அ க்கொண்‌ 


டிருப்பார்கள்‌. 

8. தாண்கள்‌ எப்போதும்‌ ௪,ஐரச்‌.தாண்கமோ. ச, சபாகங்கள்‌ 
சாமரசைமலரால்‌ அ௮றம்கரிக்கப்பட்டிருச்கும்‌. 

4, மாடல்சளின்மேலுள்ள தோரணங்கள்‌ எப்போ௮.ம்‌ இரட்டை. 


இருலாட்சியே யாகும்‌. 


இ. நா. சுப்பிப மணியம்‌, 


வணைகைதாகைை கும்பகோணம்‌, 


உ 


பூஞ்சோலைகாவலணன்‌. 


எனவும்‌ உழுவை 

கவிசிரேட்டராகிய ரவீ ந்திரகாத தாகூர்‌ இயற்றிய பனணுவற்றொருதி 
கள்‌ பலவு. அவற்றி, னுள்‌ ஒன்றாயெ பூஞ்சோலைகாவலன்‌ என்னும்‌ 
நாலானது அன்பும்‌ அறனும்‌ பொருளாக இஃபந்தரு கிர்மையவரஇய 
தவ க்கக்‌ *அசெய்யுட்ச ஈாரனியன்‌ அட்‌ சேட்‌்ட ஈர்ப்பிணிக்கு்ககைமைய 
தாய்‌ நீ லைவுஇன்றன . அது ரணுட்‌ பொதிந்துகடக்கும்‌ அழகுகள்‌ மிகப்‌ 
பல. அவற்றுள்‌ ஓரு சிலவற்றை! யுரைப்பதற்கெழுக்த.த இவ்வீயாஸம்‌. 
கவிசிரேட்டர்‌ உலகப்பிரசிக்‌இபெற்றவர்‌. இவரியற்றிய தோஞ்சலி என்‌ 
ணும்‌ _நாலில்‌ ஈ௫பட்ட மேலைகாட்டார்‌ இவர்க்குப்‌ பெரும்பரிசில தவியது 
மன்றி இவர்தஞ்செய்யுட்களைக்‌ தம்மொழிப்பாற்படுக்‌ து. அவற்றிலுட்‌ 
டதும்பிய கவிரயநநவீனையுண்டு அகங்களிகூர்வாசாயினார்‌. இக்‌ கீ 'தாஞ்சலி 
நூலிற்‌ சிலசெய்யுட்கள்‌ எற்கனவே வெளிவந்த செந்தமிழ்ப்பிரசுரம்‌ 
ஒன்றில்‌ எமது நண்பர்‌ திருவாளர்‌ 1%. 13. குணரத்தினம்‌ அவர்களால்‌ 
மொழிபெயர்த்‌ து வெளியிடப்பட்டன. 


யாமெடுத்‌ அக்கொண்ட பூஞ்சோலைகாவலன்‌ என்னும்‌ ' இக்‌நாலின்‌ 
சுவையான கீதாஞ்சலி, வளரிளம்பிறை யென்னும்‌ ஏனையாலின்‌ 
சுவைகயத்தினும்‌ வேறுபாரிடையத. உள்ளத்தமைச்த கள்ளக்காதலை 
யுருக்கமொடுசைக்கும்‌ சிறப்பினவாகிய செய்யுட்கள்பல இக்‌,நாலில்‌ விர 
விக்டக்கின்றன. வாணன்‌ கோவையுட்பொய்யாமொழியாருரைத்த இச 
வுக்குறியிடையீட்டி.னும்‌ நட்பமாகிய பொருளின காஓய ஓரு செய்யுளை 
இங்கே மொஜழிபெயர்த்துக்காட்டுவாம்‌. ,இங்கலம்‌, தமிழ்‌ என்னும்‌ 
இரண்டுகண்ணாடி.பிற்‌ பிரதிவிம்பித் க பப்படம்‌ என்கவி முகனூற்‌ 
கவிஈயத்தை முழு அமுணர்த்தாகெ தன்ப தொ ர கவிசிரேட்டராகய 
தாகூர்‌ தம்பனுவல்களைக்‌ கற்றுவல்ல பண்டிதரும்‌ ஏனையோரும்‌ படித்து 
பபப த்த்கள்ள்ட எழு தினமையால்‌ ௮வர்கருத்தொமோறு 
கொள்ளுதல்‌ தருதியன்றென இம்மொ முிபெயபர்ப்பும்‌ யாப்பினும்‌ சொல்‌ 
லினும்‌ மிகவும்‌ எளிதாகிய நடையைப்‌ பயின்௮வருவது அறிஞரால்‌ 
கோக்கற்பாலத. 

தன்‌ காற்சிலம்பும்‌, தன்‌ னெஞ்சமும்‌, தன்மார்பிலணிர்த சுடாவிடு 
மணியும்‌ தனக்கு இடையீடாகளிஃ£க்சனவென்று காணியுரைக்கும்‌ ஒரு 
தலைவியினவாய்மொழியாக அமைக்க இச்செய்யுளைச்‌ காஜிசைக்கொச்ச 
கத்தில்‌ மொழிபெயர்சத்‌ தி,தருஒன்றும்‌. சலிச்சுரிய அள்ளலிசையோடு 
பது பொருளுக்கும்‌ யாப்புக்குமுள்ள சம்பத்தம்‌ விளக்கமாகப்புலப்‌ 
சய 


பூஞ்சோலைகாவலன்‌ ௯ம்‌ சேய்யுள்‌. 


௪. மால்ப்‌ பொழுதினினன்‌ மணமனைச்குப்‌ போம்போ.௪ 
சீலமுள்ள பறிலையொலி செய்யாது கூடடையும்‌ 


௬௦௨ செந்தமிழ்‌ 


௨. காற்றுமசை யாதுநிற்குல்‌ கடி துசெலுக்‌ தெருமருங்கிற்‌ 
ஜோற்னுநல்ல விதிசரிற்‌ றோன்றாதோ ரொலிக்குறிப்பும்‌ 

க. என்காலித்‌ பொத்ிலைம்பே யெனச்குறுகண்‌ விளைப்பனவாய்‌ 
மென்மேறு மொலித்‌.து ற்கும்‌ வெட்கமெனக்‌ குண்டாக. 

௪. மாடத்தின்‌ மிசையிரும்‌.து மணமகனார்‌ வருங்குறிகேட்‌ 
பட நினைக்குங்கா லீலைதானு மசையாது 

௫. தீரருவி கள௱ம்பாத அசித்‌ திசையிற்‌ சிறிதயர்ந்த 
போர்‌.2சன்‌ முழந்தாளிற்‌ பொருத்திவைத்த வாளெனவே 

௬. என்னெஞ்சே படபடப்பா யேங்கத்‌ அடித்துவிடும்‌ 
அன்னதனை யமர்த்‌ திவைக்க வரியவழி யதியேனே 

௭. அண்ணலென்பால்‌ வர்இிருக்கு மமயத்தி ௮டல்ததம்பக்‌ 
கண்ணிமைகள்‌ சோர்த்துவி$ல்‌ கனத்தவிருள்‌ மூடிவிடும்‌ 

௮.  இபத்தைக்‌ காற்றவிக்கு்‌ இரைபோட்டு மறைத்த,.துபோல்‌ 
மேகத்தான்‌ மறைந்திடும்‌ விண்ணிலள்ள மீன்சளெல்லாம்‌ 

௯. தோன்றுமென்றன்‌ மார்பிலணி ௪டர்மணியொன்‌ றிருளகற்றிக்‌ 
கான்றவொளஸி வீஈமதைக்‌ கரச்சவுமோர்‌ வழியறியேன்‌. 


இக்கவி மும்பான்று ஓருதொடராகிய மூன்றுதொடர்களான்‌ முடிந்‌ 
இருப்பதையும்‌, ௪-௪-௪ தம்முள்ளே பெருட்டொடர்பினவாகவிரு த்தலை 
யும்‌ ௮க்கனமே ௨௫-௮௮) ௩-௬-௯ ஓத்த பொருளனவாகவிருத்தலையும்‌, 
மணயனைக்குப்போதல்‌, மாடத்தின்மிசை வரவுகாத்தி ுதீதல்‌, காதலன்‌ 
வந்தனை கல்‌, ௮யெ மூன்றுதொழிது சிகமுங்கான்‌ முறையே நடந்து 
செல்லுங்காலிலணிந்த பொற்லெம்பும்‌, வரவுகாத்திருந்த நெஞ்சமும்‌, 
இன்பறத்கழுவிய ம-ர்பிலணிக்க சடர்கிடுமணியும்‌ இடையீடாயினவென 
வகுத்து ச்கூறிப கவிரயமாண்பம்‌ பிறவும்‌ நோக்கற்பாலன. 


இனி, புலவராவாமிவசென்ப.தும்‌, ௮ வர்‌ உலசனைர்க்குப்புரியும்‌ உப 
காரம்‌ இத்தன்மையினசென்பதும்‌, அவர்‌ பல்லாண்டுகழியினும்‌ இளமை 
சழியாமாண்பினசென்பதம்‌, சாக்காடு மறுமையாதியவற்றை யாராய்ர்‌ 
குறிவு௮த்தும்‌ அறிஞரொருசாராச, இளநலந்‌ ஐய்ப்போர்களவியன்‌ 
முூதையை யின்னிசைச்செய்யுளாற்‌ பின்னமின்‌றியுரைக்குங்‌ கவிஞரும்‌ 
இன்றியமையா த1ரென்பதம்‌ பஞ்சோலைகாவலன்‌ இரண்டாஞ்செய்யு 
ளாத்‌ புலப்பிின்றஅ. ௮.கன அசிரியப்பாட்டில்‌ மொழிபெயர்த்‌ த கீ 
கருகன்றும்‌. 


லவ 
மாலப்‌ பொழுதுல்‌ சாலவர்‌ இறுத்தது 
[. இ 


ப்‌ 


ச்‌ 
கருகறக்‌ குஞ்சி வெண்மை சான்ற து 


த 


பூஞ்சேோலைகாவலன்‌ ௩௦௩ 


தணனிமையி னாய்ந்தனை சாலவு மினிவரும்‌ 
கதியி னியல்பு கண்டனை யோவெனப்‌ 
புலவன்‌, 

மாலைவந்‌ திறுத்தது மெய்யே வேலைப்‌ 
பகலவன்‌ மறைந்தனன்‌ பகற்பொழு தகன்ற 
தாயினு மயலூர்‌ மேயினர்‌ சிலரென்‌ 

பால்வரு வாசெனக்‌ காலொலி யரவம்‌ 
கேட்டிருக்‌ இன்றனன்‌ கோட்டமி னெஞ்சினர்‌ 
இளமை சான்ற விருவர்‌ மனமலைவுற்‌ 
ஜொருமைப்‌ படுங்கா ௮ுசைசொல காணி 
அவாநிறை கண்ணின செனைப்பார்த்‌ இரப்பின்‌ 
அவர்வா யுரையே யென்னுசை யாக 
வவர்வயி னிறைந்த காதலை யுணர்த்தி 
யின்னிசைச்‌ செய்யுள்‌ செய்பவ னானே 
அச்செய லொரீஇ, 

வாழ்க்கை யென்னும்‌ வான்கரை யிருர்‌ஆர 
சாக்காடு மறுமைத்‌ தசைமையா ராயின்‌ 
அவர்க்கங்‌ 

கின்னிசைச்‌ செய்யுள்‌ செய்பவர்‌ யாரோ ? 


மாலை வெள்ளியு மறைந்தஅ சேய்மையின்‌ 
அடங்கச்‌ சென்னதிப்‌ பாங்க ரிடங்கொள் 
ஈமத்‌ தெழுதிக்‌ குறைந்தணை இன்றது 
தேய்பிறை நிலவுசெல்‌ பாழ்மனை முற்றத்து 
நரிக்குலங்‌ குழுமி யொலிக்குறி காட்டின 
வ்வழி, 
மனைஅறந்‌ தலைவோ னொருவன்‌ வந்‌. 
விஜித்திருட்‌ குறிப்புணர்‌ விருப்பின னாகச்‌ 
சென்னிதாழ்ச்‌ திருப்பி னவன்செவி யகத்து 
வாழ்வின்‌ மருமம்‌ வழங்குவார்‌ யாரோ 
யானென்‌, 
கதவ மடைகு,த்‌ சணிமையி ஸணிருக்து 
தளைநீல்கு தொழிலைன்‌ ணுளமேத்‌ கொளினே. 
(தளை--உயிரைப்பற்றிய உடற்றொடர்பு முதலியன) 


கருமயிர்‌ வெண்ணிற மாயினு மாகுக 

இவ்ஷர்‌, 

முதியோர்க்‌ செல்லா முதியோ னானே 

இளையோர்க்‌ செல்லா மிளைஞனு கானே 


௩௨௦௪ செத்தமிழ்‌ 


இனியபுன்‌ னகையின சொருலை சொருகலைர 
மாணிகிறம்‌ கண்ணின்‌ மருட்சு, ுிப்‌ பினரே 
பகற்கண்‌ ணீ ரொருலை சொருலெர்‌ 

விரவிற்‌ கண்ணீர்‌ சொரிபவர்‌ 
இவர்க்கெல! மின்றி யமையா நின்றோன்‌ 
யானே யாகலின்‌ மபிர்வறிது வெளிறிலென்‌ 
இனிவரு கதி.பின்‌ தலைமை யாய்தலி லித்‌ 
பொழுது போக்கேன்‌ கருமவிர்‌ வெளிறிலென்‌ 


ய்‌ 


பலபரு வத்‌.தனர்‌ நிலையின னெனக்கே. 


இளி, இலைய தன்வக்குவபு நி பென்னி யவன்‌ பிரிக்தவழிக்கலல்‌ னொ 
ளொருதலைகி  தன்செஞ்சையுல்க ிஓப்படுத்திக்‌ கூறிபதாகிய ௩௬-ம்‌ 
செப்யுளாக்‌ கலிவெண்பாட்‌டல்‌ மொழிபெயர்த்து த்தருவாம்‌. 


காதற்‌ கணிசலமே கண்டிறந்‌ அ பாரினவு 

தியோ வெள்‌ றென்மு னினச்ருனைப்‌ போதிநி 
யென்னக்‌ கொட்சொல்லா லேசனேன்‌ கேளான்போல்‌ 
முன்னின்‌ இசலான்‌ மூளசிலலர்க்‌ கையிரண்டும்‌ 
பற்றினான்‌ வீட்டகல்வாய்‌ பரவியென்றேன்‌ போகானாய்‌ 
த கபன்‌ தித்சேரு நீர்மையுறக்‌ அட்டி.னான்‌ 
வெட்கமிது வென்றேன்‌ விலகா னிதழ்பொருக்த 
முத்தமிட்டு 2ன்னான்‌ மொழிகுளறிச்‌ சித்தமிகக்‌ 
கூசியே மீஞ்சிஈடச்‌ தாயென்னக்‌ கூறினேன்‌ 
-தசைவெட்கர்‌ கன்ன யதியாதாற்‌ பேசானாய்‌ 

ம்‌ “ன்றுனென்‌ பூம்குழலை சீள்கரத்த ரத்‌ ஜொட்டுமலர்‌ 
லுன்றை யணிக்தா ுரையாடான்‌ மன்றன்‌ 

மலர்மாலை யொன்றென்‌ மணிக்கழுத்தி னின்று 
விலகும்‌ படியெடுத்து மீண்டான்‌ ௮கலவே 

ஆராமை மிக்கரற்றி யன்பனினி வன்னெஞ்சே 
வாரானோ வென்றேன்‌ வறிது. 


: இிம்பால்கதந்தகலமாற்றி ”” என்னும்‌ கலி,5௦, சாகைச்செய்யுவோர்டு 


கலிஞர்பெருமான்‌ முல்‌ வக்கம்‌ டேவர்ப்பசாய்போருண்மைத்தாகச்‌ 
செப்த பாணிப்பாட்டொன்றை 9] ச! (மைமூன்‌ ரிசப செகசொச்சக 
வொ நுபோூல்‌ மொழிபெயர்‌ த்௮ ்‌ ச ரவாம்‌, தோொஞ்ரலிநூலிலுள்சா 
செய்புட்கள்பல லங்வோ. பா ட்டால்‌ க இத்து மூன்றடுக்‌யேதாழி 
சைக்கொச்சகவொரு ருபோூல்‌ மெ ழி பெயர்க்கத் தக்கன. 


இருசாமுதலாஎண்சரளவும்‌ வருதலன்னோ கலியடிக்யெல்பு, இர்‌ 
செய்புள்‌ ௮ல்வெல்லையிகக்சபனனிருசடியாணுபிற்றே, இதனை எங்க 


பூஞ்சோலைகாவலன்‌ ௩௦௫ 


னம்‌ கலிப்பாவின்பாற்படுத்து வதெனின்‌, இதன்கட்பயின்‌.றுவரும்‌ டி. 
யாப்பின்வே௮பட்டதெனினும்‌, காழம்பட்ட இசையவாய்‌ ஒருபொருண்‌ 
மேல்வக்‌ தஉ௮ப்பு ஓத்து மூன்றாகலின்‌ இதனைக்‌ தாழிசையென்றாும்‌. 
ட்டன ஓவ்வாதென்பார்‌ பிற்காலத்து நால்நோக்கி இ தனை யா௫ிரிய 
விருக்தமென அமைக்‌ மமையும்‌. 


பூஞ்சோலைகாவலன்‌ ௫-ம்‌ சேய்யுள்‌. 


(1 மட்டுக்‌ சடங்காச்‌ சலிப்புற்றேன்‌ 
மனமோ மிகுந்த தூசத்தில்‌ 
வயங்கும்‌ ன்‌ யு௮வதற்கு 
வறிது விரும்பித்‌ தவிக்குதையோ 
கட்டுக்‌ கடங்கா வென்னுளமுங்‌ 
காத லாூச்‌ சேய்மைக்கட்‌ 
காணும்‌ பொருகப்‌ பெறவெண்ணிக்‌ 
கருதிச்‌ செல்லு மியல்பினதே 
எட்டா மரபிற்‌ பெரியோய்கின்‌ 
இதழினியைநக்த குழலோசை 
யிசைகேட்‌ டுருகி நிற்கின்றேன்‌ 
யாது செய்வேன்‌ பறந்துவரச்‌ 
செட்டை யிரண்டெற்‌ இல்லாத 
சிறுமை மறந்தே னெவ்விடத்துந்‌ 
இரியாப்‌ படியான்‌ கட்டுண்ட 
செயலை மறந்தேன்‌ மறந்தேனே. 


(அ நாடும்‌ விழைவு பெரிதுடையேன்‌ 
நாட்டந்‌ அயிலேன்‌ பிறர்க்குரிய 
நாடித்‌ நாடிங்‌ ஞுறைகின்ற 
நாணு மயனாட்‌ டவனானேன்‌ 
கூடுங்‌ கூடாப்‌ பொருளுமெனக்‌ 
குறிப்பா லுணார்ச்‌ அஞ்‌ சிழமொழிமேற்‌ 
கொண்டே ஸின்னா வென்னாவாக்‌ 
சகெ:ள்ளு மென்ற னிதயமையா 
தேடற்‌ கரிய பெ:ருளேகின்‌ 
ிருவா .பியைக்த முழலோசைச்‌ 
சிர்கேட்‌ ௫௫3 தியங்குகன்றேன்‌ 
செய்வ இதுவென் தறிந்திலனால்‌ 
ஆடற்‌ சிறைகொண் டந்தரஞ்செல்‌ 
பரியெற்‌ கரி2தன்‌ ஐறமறந்தேன்‌ 
ஆங்குச்‌ செல்லும்‌ வஹியினையான்‌ 
அறியே னென௮ மறந்தேனே. 


௩௦௬ செந்தமிழ்‌ 


(3) நொந்து இசிந்திம்‌ குழல்‌ன்றேன்‌ 
கோக்க லிதயத்‌ தலைவுற்று 
அவல விடமொன்‌ நில்லாது 
நோவுற்‌ ௮ுடல மயர்கின்றேன்‌ 
சிந்தும்‌ இரண விரவியோளி 
சேரு முச்சிப்‌ பெ £முதினினின்‌ 
செல்வ வுருவோ விசும்புகிறை 
சரார்‌ நீலச்‌ செவ்வியையா 
அந்தத்‌ தித்கு முடிவேரின்‌ 
னணிவா யியைந்த குழலோசை 
யதகேட்‌ டு? நிற்கின்றேன்‌ 
யாத செய்வ தெனவறியேன்‌ 
சொக்த மாக யான்வாழுந்‌ 
தொடக்கா மனையிற்‌ கதவமெலாந்‌ 
தொட்டுப்‌ பூட்டி பிருக்க்ற 
அன்ப மறந்தேன்‌ மறந்தேனே, 


எண்சாணளவின காஃய சிற்றுடம்பில்‌ அடைபட்டிருக்கும்‌ உள்ள 
மான இறைவறுடைய மணிவாயினமைதந்த வேய்ங்குழலொலிகேட்டு 
உர்‌ சிறைகாவன்‌ மறந்து விழைவுமிக்கிருக்குகிலைமையைச்‌ இறப்‌ 
பாக வுரைக்கு மிச்செய்யுள்‌ முகனூலிற்‌ மிட்பநுட்பஞ்‌ செறிந்தமைந்‌ 
திருக்கின்றஅ. தெனிவுகோக்‌5ச்‌ சற்று விரிவாக மொழிபெயர்க்கப்‌ 
பட்டது. 

இணி, இர்நாலுக்குப்‌ பூஞ்சோலைகாவலன்‌” என்னும்‌ பெயரிடப்‌ 
பம்டதற்குக்‌ சாணமி௮அவென வாசாயும்பொருட்டு முதற்செய்யுளை 
மெ.ழிபெயர்த்து ச்‌ கருவாம்‌. 

௮ரசன்‌ ஓருவன்‌ பணியாளன்போற்‌ கோலம்பூண்டு தனது அரசி 
யொடு வார்ச்தையாமோர்க்கத்தான்‌ அவள்மேற்‌ றனக்குள்ள அரும்‌ 
பெரு த ர தலை வெளிப்ப ந்த்துவது இச்செய்‌ புடபொருளாகும்‌. 

இதனைக்‌ கூற்ற மாற்றமு மிடைந்து நாற்படியானடர்த உறழ்‌ 
கலிப்பாட்டில்‌ எழு வாம்‌. 
பணியாளன்‌:-பணியாளன்‌ தனக்சேல்‌ 
௮ரசி:-அணியவையும்‌ குலைக்துவிட்ட தனைவருந்தம்‌ மானைபுகுந் தார்‌ 

உஇத்‌இல்‌ வேளையிலே ரியேகி வரலே?ே 
தாமதித்திவ்‌ வேளையிலே தனியே௫ வரலேனே 


ப்‌ பார்த்தருள்வா யென்னரசி 
த 


பணியாளன்‌ 
போத்றியலர்‌ போனபின்னர்ப்‌ போதனல மென்‌ றிருந்தேன்‌ 
ர்‌ ன்‌ ௫. அட்ட ௫ ல்‌ ன 
ன்ற தொண்டனெனக்‌ & மிம்பணிதான்‌ யாகோரொல்வாய்‌ 
டு ய்‌ ்‌ 


அர்‌ 
௬.௫. ரூ ர 
ஸ்ர பதவ 


௮ழசி:-பேஞ்சென்று வத்தனையா னினக்கென்ன பணியி$வேன்‌ 


பூஞ்சோலைகாவலன்‌ ௩௦௪ 


பணியாளன்‌:-ஆசக்தரு பூஞ்சோலை யதைக்காக்க வனுப்பிவைப்பாய்‌ 

அரசி-பேதைமையிங்‌ இதுவன்றோ 

பணியாளன்‌ யா.தும்வெ.றுத்‌ திதுபுரிவேன்‌ 
தி.அபுரி வாளும்வேலுஷ்‌ சேர்த்‌ து மரன்‌ மீதெறிவேன்‌ 
தூரத்‌. துள்ள வசசர்தம்பாற்‌ .றாதாக வினிப்போகேன்‌ 
போரிற்சென்று வெற்றிபெதேன்‌ பூஞ்சோலை காத்திரவேன்‌ 

அரசி-உன்கடமை யாதாகும்‌ 

பணியாளன்‌ உனக்குப்பணி புரிவதாகும்‌ 
காலையினி னிபுலவும்‌ பாதையிற்புல்‌ வளர்த்‌ து வைப்பேன்‌ 
பாதம்படிம்‌ போ பூக்கள்‌ சாகஓக்கு விழைந்தேத்த 
ஏழிலைப்பேர்ச்‌ தரு வி.லாஞ்ச லிட்டுன்னை யதிலிருத்தி 
வாழியென்ன வாட்டிடுிவேன்‌ வான்மஇயம்‌ விழைவாக 
இலையொ துக்கி யீங்குவக்து னின்பகல்கு மாடையினை 
யலைவுற்றுச்‌ சிறிதுகொஞ்ச வமைச்‌, து வைப்பே னல்‌.லாஞ்சல்‌ 
பள்ளியறைக்‌ குள்ளெரியும்‌ பாங்கான தீபத்‌ திலே 
கெள்ளுஈறு மணங்கமழுஞ்‌ சர்‌. த்தைலஞ்‌ சேர்ச்‌. தூவைப்பேன்‌ 
பாதம்படும்‌ பலசையிலே யேதமிலாச்‌ சந்தனத்தான்‌ 
மஞ்சளினா லெழுதிவைப்பேன்‌ வாகான கோலமெல்லாம்‌ 

அரசி:-இத்கனையுஞ்‌ செய்வதற்‌இல்‌ கென்னகூலி கேட்பாயோ 

பணியாளன்‌ 
சித்தமிருந்‌ தாலுன௮ செங்கைமலர்ப்‌ பங்கயத்தைச்‌ 
கொட்ட தஇலோர்‌ மலர்‌ த்தொடையல்‌ சூட்டி வைக்கும்‌ வரம்வேண்டும்‌ 
செய்யவசோ கத்திதழைச்‌ சேர்த்துப்‌ பிழிந்தசாற்றைப்‌ 
பையவுந்கன்‌ சேவடியிற்‌ பரப்பியந்த மலர்ப்பத.த்தில்‌ 
மிஞ்சியிருக்‌ குர்‌. துகசாக்‌ கொஞ்டெவோர்‌ வசம்வேண்டும்‌ 

அரசி:-நாடும்‌ வரங்களெல்லா நானளிக்தேன்‌ பணியாளச 
ஏடவிழ்பூஞ்‌ சோலையினை யினிக்காத்‌. த வருவாயே. 


மூகற்செய்யுளுக்கு உரியதாபெ பூஞ்சோலைகாவலன்‌ என்னும்‌ 
பெயா நால்முழுவ.தக்குழுரியதாயிற்‌.று. ₹ செய்யதிருப்பேழையினுள்‌ 
அமைதந்திருச்குந்திரவியத்‌ திற்சிறி. காட்டி. - வையமிசைச்குணனுரைக்கு 
மரபித்‌' கவிசிபேட்டராகிய ரவித்திரநாத ,சாகூரியத்றியபனுவற்றொகுஇகள்‌ 
பலவற்‌ற௮:ள்‌ ஓன்றாகய இக்‌ நாலித்பொ௫இர்‌.து கடக்கும்‌ அழகுகளுட்‌ லெ 
காட்டினும்‌, 
யாம்்‌௮ளித்தகவிரயலிருர்து (செக்தமிழ்ப்பத்‌ திரிகாபிமானிகளுக்‌ 
இதந்தருவதாயின்‌ இனிமேலும்‌ எம்மாலியன்றபுரியப்‌ மின்னில்லேம்‌, ப்‌ 
ஸ்ரீராமருஷ்ணமடம்‌ ்‌ 


இரு ட பண்டித. மமில்வாகனன்‌, 
மயிலாப்பூர்‌ - சென்னை 


உ 
ஆங்லெத்தமிழ்ப்பரீகைஷத்‌ ே தர்ச்சிக்குறிப்பு, 
௨.௨... ரு. வ சனா பழவகை 


மதரைத்தமிழ்ச்சங்கத்தார்‌ 19220௦ மார்ச்சுமீ” 4௨ நடத்திய 
ஆங்கிலகலாசாலைத்‌ தமிழ்ப்பரிகைஷைகளிற்‌ றேறிப்‌ 
பரிகம்‌ போக்கியதாபத்திரமூம்‌ பேறும்‌ மாணுக்கர்களின்‌ விவரம்‌, 


ப] வ ட்ட 
“ர்‌ அங்கை இத்தி பி. ஏ. பாகை்ஷை. 
1 23 ழ்‌ த. 
ம்‌ ண 1-வத வகுப்பு, 
7 1. 5. சொர்சலில்£ம்‌, சலர்ன்மெண்ட்சாலேற்‌, கும்பகோணம்‌, 


முதற்பரிசு ந 50 பேறத்தக்க தங்கப்பதஃகம்‌.) 


அ 6 


2-வத வதப்பு. 
1, 2, $.மூத்துசாமி, 5.1, 0. சாலேற்‌, இருச்சிராப்பள்ளி, 
௨3. 2, சோமசக்தாம்‌ ஷீ லம. 
எப்‌. ஏ. பரீகைஷை, 
1-வது வகுப்பு. 
1. 6. 1. சங்காலில்கம்‌, அமெரிச்சன்சாலேற்‌, மதுரை. 
(முதற்பரிசு ந 20. பேறத்தக்க தங்கப்பதக்கம்‌.) லி 
2-வது வகுப்பு, 
1... &, 1, சுப்பையா, ௮மெரிச்சன்சாலேஜ்‌, மதுரை, 
25. 1. &. தாணுமாலையன்‌, 0. ர, 8, சாலேற்‌, திருசெல்வேவி, 
8. 42. 3, முத்துச்சாமி, ஸ்ரீ மினமிசாலேஜ்‌, செம்பாம்‌, 
4, 18, &3. மசாபூஷணன்‌, ஹிச்தசாலேஜ்‌, திருநெல்வேலி, 


௨ 
டப 
ர்வ 


5, வீராசாமி, 8. 1. 0. சாலேஜ்‌, திரு*ொப்பள்ளி, 
90. லி.௨7, டானியல்‌ (பெண்‌), 17, 7. 001686 22 ஈர, இருவ 


னர்சபுசம்‌, 
1... 41, 1, சடோசன்‌, ஸ்ரீ மீஞகஷிசாலேழ்‌, செம்பாம்‌, 
8, 898, ௩ ரொஷ்ணமாச்சாரி, டே. ட ஷூ 
9, 99, 7, 8, குருலாமி ஷீ ஷே 


ஷி 


ஆ 


டட 0002 ௮ 


ஆங்கிலத்‌ தமிழ்ப்பரீகை த்‌ே தர்ச்சிக்குறிப்‌.ு ௩௦௯ 


11. 
29. 


20, 
19. 
97. 
91. 


7. பொன்னுசாமி, அமெரிக்கன்காலேஜ்‌, மதுரை. 

8, இறேல்‌ (பெண்‌), 11. 14. (001626 1௦1 ஈ௦ப0, இருவநந்த 
புரம்‌, 

நர்‌. முத்தையா, ஹிந்துகாலேஜ்‌, இருநெல்வேலி, 

1, சுந்தரமூர்த்தி ழூ. டூ 

112 இருஷ்ணமூர்த்தி, ஸரீ மீனாகஷிகாலேஜ்‌, இதெம்பரம்‌, 

. சேஷாத்திரி, பிண்டிலேகாலேஜ்‌, மன்னார்குடி, 


மெற்றிக்குலேஷன்‌ பரீஷ. 
2-வது வகுப்பு. 


17. 8, வெங்கடாசலம்‌, முனிசிபல்காலேஜ்‌, சேலம்‌, 

1. செளந்தரராஜுலு, முனிபெல்ஹைஸ்‌ கூல்‌, வாலாஜாசகர்‌, 

3. 7. வரதராஜன்‌, முனி?பல்காலேஜ்‌, சேலம்‌. ம 

க, லகஹுமீசரசிம்மன்‌,.கவர்ன்மெண்ட்காலேஜ்‌, கோயம்புத்தார்‌. 

ரீ, சாமுவேல்‌ யோபுதாஸ்‌, அமெரிக்சன்மிஷன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, 
பசுமலை. 

7. ஸெளம்யமூர்த்தி, ஸ்ரீ பூமிஸ்வரசுவாமி ஹைஸ்கூல்‌, இராமச்‌ 
சந்இரபுசம்‌. 

8. ராமையா, 0, 1ம்‌. 8. ஹைள் கூல்‌, ஸ்ரீவில்லிபுத்தார்‌. 

&. ஜான்‌ தேவசகாமம்‌, சால்டுவெல்ஹைஸ்கூல்‌, தா.த்தக்குடி, 

ற. 37. வேங்கடசுப்பு, ஸெளராஷ்ட்ராஹைஸ்கூல்‌, மதுரை. 

7₹. 8. இருவேங்கடாசாரி, நேடிவ்ஹைஸ்கூல்‌, செங்கற்பட்டு, 

7, ௮ன்னத்தாய்‌ அம்மாள்‌ (பெண்‌), மங்களபுஈம்ஹைஸ்கூல்‌, 


மதுரை. ்‌ 
8, இரத்தெசபாபதி, முனிஷிபல்காலேஜ்‌, சேலம்‌, 
1₹, 8, ொஷ்ணமூர்த்தி ஷை 


0. தங்கையா, அமெரிக்கன்மிஷன்றைஸ்கூல்‌, பசுமலை, 

7₹. சோமசுந்தரம்‌, ஸளெளராஷ்ட்சாஹைஸ்கூல்‌, மதுரை, 

4. ஸ்ரீநிவாசன்‌, ராஜாஹைஸ்கூல்‌, இசாமராதபுசம்‌, 

8, சன்னியப்பன்‌, நாஷனல்ஹைஸ்கூல்‌, மன்னார்குழ்‌, 

2. 8. ஜானசராமன்‌, முனிஷிபல்காலேஜ்‌, சேலம்‌, 

%, சருஷ்ணசாமி, நாஷனல்ஹைஸ் கூல்‌, மன்னார்குடி. 

ந்‌. 3, சோமசுந்தரம்‌, ஸ்ரீ மீனாகஷிசந்தரேசவரர்‌ வித்தியாசாலை, 
சாரைக்குடி, 


8, மெய்யப்பன்‌ ஷ்‌ ்‌ ஷ்‌ 
] 


1௨௧௦ 
௯.1 
25. 45. 
24, 17. 
25. 298. 
26. 112. 
27... 69: 
96. 78, 
29... 127 
90. 95. 
81. 115. 
2. 52. 
32) 05. 
94. 95. 
95. 90. 
90. 98. 
97. 202. 
88, 270, 
899. 85. 
40. 102. 
41. 174. 
42, 255. 
45. 85% 
44, 101. 
45, 198. 
40. 173, 
47. 220, 
48, 44, 
49, 65, 
50, 88. 
51, 9298, 
௯. 82 
83, 100. 


செந்தமிழ்‌ 


57. தங்கசாமி, 8. 1. 0 ஹைஸ்கூல்‌, இசாமராதபுசம்‌, 

7. சாமஇிருஷ்ணன்‌, சேதுபஇஹைஸ்கூல்‌, மதுசை. 

்‌ சங்கரன்‌, 0 லன்ட்ஜோசப்‌ ஹைல்கூல்‌, மஞ்சக்குப்பம்‌. 
சவியபெருமாள்‌; , பச்சையப்பாஹைஸ்கூல்‌, இதெம்பரம்‌. 

ல்‌ 5. பிரான்ஸ்‌. ரஷ்‌, 8%, நமஹ த்த வர்ன 1ி1தம்‌ 
500001, பாசோயஃ்சோட்டை. 

5. அத 7, உயர்தர கல்விச்சாலை, சாத்தார்‌. 

37. மூத்தத்தரைச்சாமி, ராஜா ஹைஸ்கூல்‌, இசாமகாதபுசம்‌, 

37. 23 2லாலன்‌, சலர்ன்மெண்ட்‌ காலேஜ்‌, கோயம்புத்தார்‌. 

ம. த. சண ன 6. 37. 8. காலேஜ்‌, திருநெல்வேலி. அ 

?. செமிஜியான்பர்னாத்து, 8% ]1120015 33 ஜும்ர2? 111211 501001, 
பாளையங்கோட்டை. 

1. பொன்னம்மாள்‌ பண்ட்‌. மங்களபுரம்‌ ஹைஸ்கூல்‌, ம.துரை. 

5. அருணைகாயசம்‌ மெரிச்சன்‌ மிஷன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, பசுமலை. 

&. செல்லைகாயகம்‌ னு 37. 8. சாலேஜ்‌, இருரெல்வேலி. 

௫. &. ரகர அடி ஷை டி 

4, குமாகுருபச.ஐதித்தன்‌, ஷி ஷி 

73. இருமலைசாமிரரயுடு, முனிசிபல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, விழுப்புரம்‌. 

ற. 6. பீத்தமாதவரால்‌, ஸ்ரீபூமிஸ்வரசுவாமி ஹைஸ்கூல்‌, இசாமச்‌ 
சத்திாபுரம்‌, 

ம. சானியப்பன்‌, ராஜா ஹைஸ்கூல்‌, எட்டையபுரம்‌. 

7₹, 8, இரஷ்ணமூர்த்தி, 0, 5 ஹைஸ்கூல்‌, மைலாப்பூர்‌. 

8. சாஜரெத்தினம்‌, காஷனல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, மன்னார்குடி, 

8. ரெய்சசாமி, ஹிந்து ஹைஸ்கூல்‌, பத்தமடை. 

37, 8, இருபையம்மாள்‌ (பெண்‌), மங்சளபுரம்‌ ஹைஸ்கூல்‌, மதுசை., 

71, 8. சாமஓருஷ்ணன்‌, 0. 14. 8. சாலேஜ்‌, திருநெல்வேலி, 


7₹. சோமசத்தரம்‌, ளென்ட்பிடர்‌ ஹைஸ்கூல்‌, தஞ்சாவூர்‌, 

ஃ ஆக அனச்தாாமன்‌, தாஷனல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, மன்னார்குடி, 

73 ஸ்ரீசிலாஸன்‌, டேனிஷ்‌ மிஷன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, திருவண்ணாமலை, , 

57, இருஷ்ணலாமி, சேதுபதி ஹைஸ்கூல்‌, மதமா. 

8, யே ச வவிரன்‌ ௮மெரிச்சன்மிஷன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, பச 
மலை, 

ந, இசாமரெஷ்ணன்‌, ராஜா வைல்கூல்‌, எட்டையபுசம்‌, 

7₹, ஜோதிமணி, விச்டோரியா ஹைஸ்கூல்‌, சிலகாசி, 

71.7. சாச்சன்‌, அமெரிச்சன்மிஷன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, பசும$ல, 


3. 
1, ஈன்ளப்பன்‌, பிண்டிலே சாலேஜ்‌, மன்னார்குடி, 


சி 


்‌ 


ஆங்கெத்தமிழ்ப்பரீகைத்தேர்ச்சிக்குறிப்பு ௩௧௧ 


54, 49, 8, இராமையா, ளெளசாஷ்ட்ரா ஹைஸ்கூல்‌, மதுரை. 
55, 58, 8, சாதர்பாக்ஷ£, அமெரிச்கன்மிஷ்ன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, பசுமலை. 
56, 144. 8, கைகாட்டி, 0. 14. 8, ஹைஸ்கூல்‌, ஸ்ரீவில்லிபுத்தார்‌. 
57, 246, 71. 7, நெல்லையப்பன்‌, ஹிர்து ஹைஸ்கூல்‌, பத்தமடை, 
56. 172, 77. கண்ணையா, பிண்டிலே காலேஜ்‌, மன்னார்குடி, 
ந9, 177. 77. சுப்பரால்‌, காஷனல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, மன்னார்குடி. 
00. 45, 7.4. டிமெல்‌, மதுரைக்‌ காலேஜ்‌, மதுரை. 
61. 70. வீ.சா, இராஜசோபாலன்‌, சாஜா ஹைஸ்கூல்‌, இசாமராதபுரம்‌, 
62, 961, 14, 8, ராமமூர்த்தி, முனிசபல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, விழுப்புரம்‌, 
63. 99, 8. 7. இருஷ்ணஸாமி, 0, 14. 8. காலேஜ்‌, திருநெல்வேலி, 
04, 7. 7. ஆதிசேஷன்‌, போர்டு ஹைஸ்கூல்‌, பட்டுக்கோட்டை, 
05. 906, 3. 13. 78, ஆராவமுது, பச்சையப்பா ஹைஸ்கூல்‌, சிதம்பசம்‌, 
60. 114, 77. அந்தோனிசுவாமி, 86, 17180:018 மஜத? 11121. 501001, 
பாளையங்கோட்டை. 
67. 80, 7. திருக்குற்றாலலிக்கம்‌, அமெரிச்சன்மிஷன்ஹைஸ்கூல்‌, மதுரை 
68. 124, 7, 1, விஜயராகவன்‌, கவர்ன்மெண்டு காலேஜ்‌, கோயம்புத்தார்‌. 
69. 97. 0, சுப்பிரமணியன்‌, 0, 14. 8. காலேஜ்‌, திருநெல்வேலி, 
70, 84, 3. ராசேல்‌அம்மாள்‌ (பெண்‌), மங்களபுரம்‌ ஹைஸ்கூல்‌, மதுரை, 
ர1. 192, 79. சுந்தரராஜன்‌, முனிசிபல்‌ காலேஜ்‌, சேலம்‌. 
72, 187. 8, ஸ்ரீகிவாஸவரதாச்சாரி, சலவலஇரசாமாநுஜம்‌ கலாசாலை, புரசை, 
சென்னை. 
15, 909, 1, பால்வர்மா, கால்வெல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, தூத்துச்குடி. 
74. 903, 11. சனிவாசப்பிள்ளை, முனிசிபல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, விழுப்புரம்‌, 
7, 195, 0. சுப்பிரமணியன்‌, சவர்ன்மெண்ட்‌ காலேஜ்‌, கோயம்புத்தூர்‌, 
265. &. வெங்கடேசன்‌, முனிசிபல்‌ ஹைஸ்கூல்‌, விழுப்புரம்‌. 
77. 126, 1, பள்ளிசொண்டையா, சவர்ன்மெண்ட்‌ காலேஜ்‌, கோயம்புத்தூர்‌ 
78, 96, 3, அந்தோணிழுத்துசாஜா, 0. 37, 8. காலேஜ்‌, திருநெல்வேலி, 
70, 276, &, நாராயணசாமி, ராமஸாமிசெட்டியார்‌ டவுன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, சிதம்‌ 
பசம்‌. 
80, 994, 17, ஈடேசன்‌, பச்சையப்பா ஹைஸ்கூல்‌, சிதம்பம்‌, 
81, 62. %,. தங்கையா, அமெரிச்சன்மிஷன்‌ ஹைஸ்கூல்‌, பசுமலை, 
82, 866. 1, இருஷ்ணன்‌, ராஜா ஹைஸ்கூல்‌, எட்டையபுசம்‌. 
ற, இராஜராஜேநரவேதபதி, 
்‌ அக்கிராசனாதிபதி, 
4471-1922 மது ரைத்தமிழ்ச்சம்சம்‌, 


௨ 
தனிதீ தமிழ்ப்பரீஸைஷை த்‌ தேர்ச்சிக்குறிப்பு. 
மயக்க ப ப பட பலம கலக்கக்‌ அகவ கல 
மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத்தார்‌ துர்மதி-ஷ பங்குனிமி' 21, 22, 25 
(1922-5 ஏப்பிரல்மி” 5, &, 59-ஆம்‌ தேதிகளில்‌ நடத்திய 
தனித்‌ தமிழ்ப்பகைஷீகளிற்‌ றேறிப்‌ பரிசும்‌, யோக்கியதாபத்திரமும்‌ 

பேறும்‌ மாணுக்கர்களின்விவரம்‌,. 


ஃ ம ்‌ ன்‌ பிரவேசபரீகைஷி. 
ட பட 1-வது வகுப்பு 
1. 51. தல்சம்மான்‌, ஸ்ரீ ராமகாதவித்யாலயம்‌, சுன்னாகம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌, 
(முதற்பரிசு ந. 50 பெறத்தக்க தங்கப்பதக்கம்‌.) 
2. 71, ௪, லக்ஷுமிகரசிம்மன்‌, மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கக்கலாசாலை, மதுரை, 


(இரண்டாவது பரீசு ந. 90.) 
2-வது வகுப்பு. 


1, 89, 3. நல்லசலாமிதாடார்‌, பசங்குன்றாப்புரம்‌, வீரகேரளம்புதூர்‌ 
போஸ்டு, சென்சாசிதாலூகா. 


2, 74, பெருமாள்செட்டி, மதுசைத்தமிழ்ச்சங்சக்கலாசாலை, மதுரை. 
3. 12, ௮. பொன்னுச்சாமி ழூ ழீ 
4, 18. வே. இராமசாதன்‌ ஷி ழை. 
5, 81. 1, மா௫ல்லாமணி, புழப்பேட்டைத்செரு, பாளையங்கோட்டை, 
ற. இராஜராஜேறரஸேதுபதி, 
அக்கிராசனாதிபதி, 
471992 மதசைச்தமிழ்ச்சங்கம்‌, 


று. 
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187. செருச்குடை மன்ன ரிடைப்புக்‌ கவரு 
ளொருத்தற்‌ குதவாத சொல்லித்‌-.றனக்குத்‌ 
இருத்தது மாகான தீதா மதுவே 
யெருத்திடை வைக்கோ நினல்‌. 

எ து, களிப்புடையமன்னரிருவரிடையே 0 யாருவன்புக்கு ௮வரு 
சொருத்தற்கும்பயன்படாதசொற்களைச்‌ சொல்லுதலான்‌ அவர்களிருவரும்‌ 
வேறுபட்டுணரச்‌ தன்னாற்‌ நிருத்தலுமாகாதே இதாய்விளையும்‌; இரண்டேற்றி 
னடுவேயிட்டவைக்கோலை யோருழப்பெருத புக்குத்‌ இன்னலுற்றால்‌ ௮வ்விரண்‌ 
டாலுந்துன்பழுற்றுச்‌ தின்னவும்பெறா ததுபோலும்‌ என்றவாறு, 

(குறிப்பு) இத, ஈசசசரிடைப்பட்டார்‌ ௮வ்விருதலைக்‌ கும்‌ நன்மை 
பயவாச்சொற்களைச்சொல்லலாகாதென்சிற ௮. வேறுபட்டுணர்‌ தலாவ; 
தம்மை நியமிக்குங்கருத்‌. அ டையனெனவெண்ணல்‌. இருத்தல்‌--௮வ 
ரிடை நன்னெஞ்சுடையனய்ச்‌ சொல்‌ லினனெனக்காட்டல்‌. நிதாய்‌ 
விளைதல்‌--தெண்டனைக்குமுள்ளாகி அவரிடைத்‌ தனக்கிருந்த ஜீவகோ 
பாயத்தையு மிழத்தல்‌. இரண்டேறு-இணையெருஅ. உழப்பெரு௮- 
இங்குமங்குந்திரியும்‌ பட்டியெருஅ. இதன்‌ பழமொழி *கடாவிடுக்கிற்‌ 
புன்மேய்வதுபோலும்‌' எனக்‌ இராம்யவழக்காய்‌ வழங்கப்படும்‌, 

188. இம்மைப்‌ பழியு மறுமைக்குப்‌ பாவழுர்‌ 
தம்மைப்‌ பரியார்‌ தமரா யடைந்தாரிற்‌ 
செம்மைப்‌ பகைகொண்டு சேராதார்‌ தியரோ 
மைம்மைப்பி னன்று குரு, 

எ- து, இம்மைச்கு விளையும்‌ பழியையும்‌ மறுமைக்கு விளையும்‌ பாவச்‌ 
தையும்‌ தம்மாட்டுநின்‌ 'நுநீச்காராய்த்‌ ,தமர்போல உட்பகையாய்வாழ்வார்போல 
ரேசே பகைகொண்டு சேர்ர்சொழுகாதார்‌ தியரல்லர்‌; தோன்றிற்றுர்‌ தோன்றுது 
மாம்‌ சண்ணின்றன்மையிற்‌ குருட்ச்சண்ணின்றன்மையே ஈன்று சலானென்ற 
வாறு, 

(குறிப்ப) இள, உட்பகையுடையார்‌ நட்பின்காடுமை கூறன்‌ 
ற்து, (6சேோபகைகொண்டு-வெளிப்பட்ப்‌ பகைமையுடையவசாயிருரஅ 


கொண்டு, (சர்ர்தோழுசாதாரி-விரோதிப்புவர்‌, தமர்போல உட்பகையாய்‌ 
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வாழ்வார்போலத்‌ தீயரல்லர்‌ எனக்‌ கூட்டுக. உட்பகையாய்வாழ்வாரே 
மிகவும்‌ தீயராவர்‌; அ௮வரைகோக்சப்‌ புறப்பசையாய்‌ விசோதிப்பவர்‌ ஒரு 
வாறு நல்லர்‌ என்பது கருத்தாகச்கொள்க. “மைம்மைப்பு' என்றது மை 
என்னும்‌ பொருட்பெயர்‌ சருகிறத்‌.அக்காய்ப்‌ பின்‌ ௮.௮ விளக்கப்பொருள்‌ 
குறிக்கும்‌ *பள பளப்பு' என்பதுபோல இரட்டைக்கிளவியாய்கின்று 
இருளையுணர்த்துங்‌ குறிப்புமொழிபாகப்‌ பின்‌ இருட்டோற்றம்போலும்‌ 
தோற்றமடையுங்‌ சண்கசையுணர்க்‌இநின்ற அ. இதனைச்‌ இந்தாமணி 
யுரையுள்‌ *“மைத்தல்‌ ஓ ஓளிகெடுதல்‌; *மைம்மைப்பினன்ு குருடு' என்‌ 
முற்போல என்பர்‌ நச்ஞர்ச்‌இனியர்‌. ௫ இ ர ட்டூக்கண்ணுக் கு க்‌ 
குருட்ேக்கண்‌ நல்லது என்பது இதன்‌ பழமொழி. இருட்டுக்கண்‌ 


லக்‌ குருட்டுக்கண்‌ வீழ்த்தாதாதலால்‌ இருட்டுக்கண்ணை 


விழ்திதுவதுபோல 


மேடுபள்ளக்தோற்றாது வெள்ளிடைதோன்றக்சாட்டி ஆற்திலிழிவித்‌ தூ 
நோக்கக்‌ குருட்டுச்கண்‌ நல்லதாயிற்று, இவ்வாறே உட்பகையாயினார்‌ 


உதலிசெய்வார்போல வெளிப்படஓஒட்டி இடர்ப்பாடகாட்டாது கெடு 
காரியம்சரிலிழிவித்துக்‌ கெடுப்பதுபோல கேரேபகைத்து விரோதிப்பார்‌ 
கெடுக்கமாட்டாராகையால்‌ ௮வரைநோக்க இவர்‌ நல்லவராவசெனப்‌ பொரு 


ளொடுபொருத்இயுரைத்துக்கொள்க. இதனால்‌, நேரே பகைத்திருப்பாரி 
ஐம்‌ உட்பசைய:ய்‌ உறவுகொள்வாரே தியவர்‌ என்பது கருத்தாயிற்று, 


189, எய்தா நகைச்சொல்‌ லெடுத்‌.துரைச்கப்‌ பட்டவர்‌ 
வைதாராக்‌ கொண்டு விடவாமன மஃதாற்‌ 
புனற்பொய்கை யூர விளக்கெலி கொண்டு 
தனக்குகோய்‌ செய்து விடல்‌, 


டன 
எ.து, தமச்ஞுன்ளதன்றியீருக்த இசழ்ச்சச்சொல்லைப்‌ பிறராலெடுத்‌ 
அரைச்சப்பட்டவர்‌, ௮ல்கெடுத்துரைச்சார்‌. நம்மை வைசாராச மனத்திற்‌ 


கொண்டுவெகுள்மார்‌; ௮ அ௮றிவின்மையானே, புனற்பொய்கையானே! 


வலி சனச்கு ரோய்செய்சதசனோடொக்கு 
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(குறிப்பு) இதா, ஒருவரையும்‌ பரிகசிக்கலாகாதென்கிறது. ௮ஃ 
தென்றது எய்தாரகைச்சொல்லெடுத்‌துசைத்தலை; இதற்கு *விளக்‌ 
கெலிகொண்டு, தனக்கு நோய்‌ செய்தூவிடல்‌'' என்ற பழமொழித்‌ தொ 
டர்‌ உபசாரவழக்காற்‌ பெயர்ப்பயனிலையாயிற்று. ஒளியின்பங்கருதி எரி 
யும்‌ விளக்கன்றிரியை எலி கொண்டுசென்று ௮.தனாற்‌ சுடப்பட்டு ௮. 
துன்படையுமாறுபோல இளியின்பங்கருதி ஒருவர்க்கல்லாத இகழ்ச்சி 
யை யெடுத்துரைப்பவனும்‌ அவசா லடப்பட்டுத்‌ துன்புறுவனெனப்‌ 
பொருளொடுபொருத்தியுரைத்‌.துக்கொள்க. 


190, தூய்மை மனத்தவர்‌ தோழர்‌ மனையகததுர்‌ 
தாமே தமியாப்‌ புசல்வேண்டா--தீமையா 


னூர்மிகி னில்லை கமியோ வொலிகட 
னீர்மிகி னில்லை சிறை, 


ட - து, தூய்மையையுடையமனத்தார்‌ தம்‌ தோழர்மனையின்கண்ணும்‌ 
தமியராகத்‌ தாமே புகல்வேண்டா; ஒருவன்‌ தீமைசெய்தானென்௮ ஊடுரல்லாம்‌ 
உடன்பட்டு மிகுமாயிற்‌ பிறிதொருசான்றில்லை; நீர்மிகுற்‌ சிறையுமில்லையாகலா 
னென்றவாறு, 

(குறிப்பு) இ, பிறர்மனையினுள்ளே தமியராய்ச்‌ செல்லற்கவென்‌ 
றது. தூய்மையையுடைய மனத்தாரும்‌ என உயர்வுசிறப்பும்மையை 
விரித்தூரைத்‌.துக்கொள்க. (தோழர்மனையின்கண்ணும்‌' என்ற ஜெப்‌ 
பும்மையால்‌ ஏனைமனையிம்‌ புகுதலொண்ணாதென்ப.து சொல்லவேண்டா 
தாயிற்று, *தாமே' என்றது அவரனுமதியுள்ளவழி விலக்கியவாறு, பின்‌ 
னடி. யிரண்டும்‌ செய்யுணடையானமைக்ததொரு பழமொழி, அதனுள்‌ 
முற்றொடர்‌ எடுத்‌ அக்கொண்டபொருளுக்கு ஏதுவாயிற்று, இப்பழ 
மொழி, “நீர்மிகுற்சிறையுமில்லை எனப்‌ புறகானூற்றுள்ளும்‌* “சிறை 
யென்பதில்லைச்‌ செவ்வே செழும்புனல்‌ பெருகுமாயின்‌” எனச்‌ சூளாமணி 
யுள்ளும்‌] *சிறையுமுண்டோ செழும்புனன்மிக்குழி”” என 1மணிமேகலை 


* செய்யுள்‌ 51 
ர்‌. கல்யாணச்சருக்கம்‌, செய்யுள்‌ 155. 


1 காதை5, வரி 19. 
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யுள்ளும்‌ வழங்கப்பட்டுள்ளது. பிறிதொருசான்றில்லை ! என்றது 
தாம்‌ திமைகீக்கிய த£ய்மையுடையவசெனக்‌ காட்டுதற்கு என்க. நீர்‌ 
மி௫னில்லைதை' என்றது எடுத்‌ அக்காட்டுவமம்‌. 
191, பண்டுறுத்துச்‌ செய்த பழவினை வந்தெம்மை 
யின்றொறுக்கன்ற தெனநினையார்‌--அள்புுக்கு 
மேவலசை நோவதென்‌ மின்னேர்‌ மருங்குலா 


யேவலா ரு சுடும்‌. 

எ-த, முன்பு பிறந்துசெய்த பழவினைவந்து எம்மை இப்பொழுது 
ஒறுச்றதென்றணராதே தம்மைத்‌ துன்‌ பஞ்செய்யு ம்பகைவரை நோவ 
சென்னை? மின்னேரிடையிஞய்‌! ஓருவனாலேவப்பட்ட ஏவலாளன்‌ இத மிகச்‌ 
சொடியசெயலென்றுபாசாதே முரசையஞ்சுடுமாசலானென்றவாறு, 

(குறிப்ப) இ, பழவினையாத்றுன்புறுவார்‌ துன்புறுப்பாரை நோக 
லாகாதென்றஅ.. ஆற்றமாட்டாதார்க்‌ கொரு கேடுண்டானால்‌ ௮க்‌ 
கேடிழைத்தவரை ௮வர்‌ கோவாது இது தம்‌ பழவினையால்வந்தகேடென்‌ 
றெண்ணி ஆ தலடையவேண்டுமென்பஅ கருத்த. *ஏவலா ளூருஞ்‌ 
சுடும்‌” என்பது இதன்‌ பழமொழி. ஒருவனால்‌ 6 'ங்கிழைக்குமா 

க்‌ நல அருவனால ஒரு மக்கு 
ஹேவப்பட்டோன்‌ ௮வ்வேவற்லெக்கானோர்மட்டன்றி அவருக்குதவியாம்‌ 
ஊரையும்‌ சுட்டுத்‌ திங்கிழைப்பன்‌, என்ப திதன்பொருள்‌. 

192. கற்முற்று வாரைக்‌ கறுப்பித்துக்‌ கல்லாதார்‌ 

சொழ்‌பு.ற்றுக்‌ கொண்டு சுனைத்தெழுத--லெற்றெனிற்‌ 
மூனு ஈடவான்‌ முடவன்‌ பிணிப்பூணி 


யானையொ டாட லுறவ. 


3 ணைன டல பன்‌. பக்த ச 
எ, கற்றுவல்லராய்க்‌ கல்வியை ஈடத்தவல்லாரை வெகுள்வித்துச்‌ 


ல்லா ஈற்கவாச்‌. சொழித்துச்சொண்டு மனவெழுச்சியான்மிக்கெழுதல்‌ 
எத்தன்மைச்செனின்‌, தானும்‌ நடச்ச ௮ ற்‌ றலில் முடவனாய்‌ க்கையும்‌ 
பிணீகொண்டு சவழ்வாஜஞெருவன்‌ அனையொடாடிவீளையாடலுறு தலோடொக்கு 
மென்றவாறு 


(குறிப்பு) இத; சல்லாதார்சொல்வதை நம்பிக்‌ குற்றார்சொல்வ 
தை மறுத்து வாதாடப்புகலாகாதென்கிறது. கல்வியைநடத்தலாவ.து 
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கற்போசைக்‌ கற்பிக்கவல்லராதல்‌, வெகுள்வித்தல்‌-இங்கு அவமதித்தல்‌. 
“மொழித்‌ துக்கொண்டு' என்ற தெள்ளித்தெளிர்து என்றபடி. மன 
வெழுச்சி-இங்குக்‌ கொண்டகொள்கையைவிடாத மூர்க்கத்தன்மை, மிக்‌ 
கெழுதல்‌-அ திக்‌ரமித்‌ த வாதித்தல்‌. அடி-போராடி. இதன்‌ பின்னடி. 


யிரண்டும்‌ பழமொழிவாசகம்‌. ௮.தன்‌ வடிவம்‌ வர்‌.தழிக்‌ காண்க. 


198, இப்பால்‌ வினையினைத்‌ தரவு மஞ்சாராய்க்‌ 
காப்பாசே போன்றுரைத்த பொய்குறலை-யேய்ப்பார்முற்‌ 
சொல்லொ டொருப்படார்‌ சோர்வின்றி மாறுபவே 


வில்லொடு காக்கையே போன்று. 


எ- து, இப்பான்மையையுடைய செய்கையை மிகவுமஞ்சாசாய்த்‌ தம்மைக்‌ 
காப்பாரேபோலச்‌ இலெவுசைத்துப்‌ பொய்யையும்‌ குறலையையும்‌ பொருத்திச்‌ 
சொல்லுவார்‌ முன்பு சொல்லுஞ்‌ சில இனிய சொற்களால்‌ அவரைச்‌ தம்மொடு 
நட்புக்கொள்ளாதே மறவியின்றியே மாநி நீங்குவர்‌; வில்லொடு காச்கைபோல 
மேவாதென்றவாறு. 


குறிப்பு) இ, காப்பார்போற்‌ காட்டி ஏய்ப்பார்பேச்சுக்‌ கணெங்க 
லாகாதென்கிறது. பொரு, த்‌ 'இச்சொல்லுவார்‌--பொரு த திச்சொல்வார்க 
ளுடைய. முன்புசொல்லும்‌ இலை இனியசொற்களாவன--காப்பா ர்‌ 
போன்றுரைக்குஞ்‌ சொற்கள்‌, (சாற்களால்‌ ௮வசைத்‌ தம்மொடு நட்புக்‌ 
கொள்ளாதே' என்ற காப்பார்பேன்று ஏய்க்கும்‌ இனியசொற்களால்‌ 
மயங்கி அவ்வேய்ப்பாரொடு நட்புக்கொள்ளுதலச்‌ செய்யாமல்‌ என்ற 
வாறு.  ₹மாறிறீங்குவர்‌' என்ற: வெறு;.த்‌. தமீங்குவர்‌ அறிவுடையோ 
சென்றவாறு. ஈவில்லொடு காக்கையேபோன்று”? என்றது நெல்லைக்‌ 
கண்டு நெருங்கியகாக்கை லில்லைக்கண்டூ விலகியதுபோலும்‌ என்லும்‌ 
பழமொ ழிப்பொருமாத்‌ இட்டாந்தங்காட்டியவாறு. காப்பாரேபோன்‌ 
றேய்ப்பாருசைத்த இன்சொற்கு நெல்லும்‌, அவர்செய்யக்கரு தூர்‌ ப்‌ 


பால்வினைக்கு வில்லும்‌ உவமங்களாம்‌, 
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191, ெடுங்காலம்‌ வந்தார்‌ நெறியின்மை கண்டு 
நடும்‌ ப்‌ பெரிது நலியார்‌ பெரியா 
ரடும்பா ரணிகானற்‌ சேர்ப்ப கெடுமே 


கொடும்பா டுடையான்‌ குடி. 


எ. ஐ, தகெறிச்சண்ணே நெடும்காலமொழுகப்போக்தோர்கெறியின்மை 
யைச்சண்டு பெரியோர்‌ மிசலம்‌ ஈடுங்கி யொருகுறையை மேலிடார்‌; மேலிெ 
ராசல்‌ ௮டம்பைப்பூலாலழகுபெறுந்‌ துறையையுடைய சேர்ப்பனே! கொடிய 

மெ 


தன்மையையுடையான்குடி செடுமென்றவாறு, 


(குறிப்பு) இது, பெரியாரைப்‌ பிழைக்கலாகாதென்சிறது. தீ 
நெறிக்கண்ணே நெடுங்காலமொழுூப்போந்தோர்நெறியின்மை' என்றது 
தியாரதுநெறியின்மை பெரியராகிய தம்மிடத்து ஒருகாரணம்பற்றிச்‌ 
செய்வரன்று, ௮வர்‌ பிறரிடத்து நெடுங்காலஞ்செய்துபோந்த வாசனை 
வயமாகச்‌ செய்வதாமாதலால்‌ வசை ஒறுத்து அ.தனையொழித்தல்‌ 
ஒருபோதுமாகாசென நடுவ்‌கப்பெரி௮ம்ரலியாமைக்குக்‌ காசணங்‌ 
காட்டி, வீசேடிக்கவாறு. பெரியோர்‌ என்றது கல்வி அறிவு பொருள்‌ 
ஆற்றல்‌ முதலியவற்‌ ூன்மிக்கானை என்க. மிகவுநடும்‌?' என்ற 
பெடும்சாலம்‌ பமின்முர்செய்யும்‌ கெ.றிபின்மையினளவு மிகவாயிருக்குமாத 
லால்‌ அதற்கேற்றவாறு மனச்சஞ்சலமுடையரா யென்றவாறு, *ஒரு 
ஞுறையைமேலீடார்‌' என்றது நெறியின்மைசெய்தாசால்‌ தமக்கு ஒரு 
குறைவக்ததாகக்கொள்ளார்‌ என்றவாறு.  *மேலிடுவராஇல்‌' என்றது 
கூறைவந்ததாககினைத்து. வியாகூலக்கொள்வராகில்‌ என்னும்‌ காரணம்‌ 
வருவித்துரைத் தவாறு, *கொடியதன்‌மையையுடையான்குடி. கெடும்‌்‌ 
என்றது அவன்‌ கெடுதலேயன்றி அவன்‌ சம்பத்தமுடைய குடிவழியி 
லுள்ளாரும்‌ கெ3வர்‌ எனப்‌ பெரியார்மாட்டுச்‌ செய்யும்‌ நெறியின்மையின்‌ 
கொடுமைகூமியவாறு, கொடும்பாடடையான்‌ குடிகேடும்‌ என்பது இதன்‌ 


பழமொழி. இ௫, பெரியாரைப்‌ பி ழையற்க என்றும்‌ ௪ டு, ,த்துக்கொண்ட 


பொருளை முடி.த்தற்கு ஏ.துவாப்சன்ற. 


டன்‌ ஜி 
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195. நீர்த்தன்‌ ஜொருவர்‌ நெறியன்றிக்‌ கொண்டக்காற்‌ 
பேர்த்‌ துத்‌ தெருட்டல்‌ பெரியோர்க்கு மாகாதே 
கூர்த்தநுண்‌ கேள்வி யறிவுடையார்க்‌ காயினு 
மோர்த்த இசைக்கும்‌ பறை, 


எ- து, நீர்மையுடைத்சாகவன்றியே நெறியன்றி பொதக்‌ தம்மை மனத்‌ 
இன்கட்கொண்டச்கால்‌ ௮ச்கோட்பாட்டினின்று மிட்டுத்செருட்டுதல்‌ தவத்தாற்‌ 
பெரியார்க்கும்‌ முடியாது; மிக்க கேள்வியானே யறிவுடையார்க்கேயாயினும்‌ 
தாங்கருதிய வனுகரண த்தையொலிக்கும்‌ பறையாதலா ற்‌ றம்மை யொருவர்‌ 
பிறழக்கொள்ளாதபடி யொருகுற்‌ றமும்படாமலொழுகவென்‌ றவாறு. 


(குறிப்ப) இ, பிறர்‌ தன்னை ஐயுருவாறு அரியவைபோற்றி 
யொழுகவேண்டுமென்‌கற.த. மீர்மையுடைத்தாகவன்றி' என்றது 
நீர்மையுடைத்தாகக்‌ கொள்ளுதலன்‌ றி என்றவாறு, நெறியன்றிக்‌ 
கொண்டக்கால்‌ எனக்‌ கூட்டுக, நெறியன்றிக்கொள்ளுதலாவது நல்‌ 
லொழுக்கமுடையோரை யுள்ளபடிகொள்ளாஅ பிறழக்கொள்ளுதல்‌. அக்‌ 
கோட்பாடு-அ்கனங்கொண்ட கோட்பாடு, பறை--சாப்பறையென்னும்‌ 
வாச்யெ விசேடம்‌. தாம்கருதிய அதுகரணம்‌-அப்பறையொலிகேட்ட 
மாத்தரத்தே தாம்‌ கருதியதொரு வாக்யொறுகரணம்‌; அதாவது [தர்‌ 
,தனகொண்டாம்‌ கொண்டனதத்தாம்‌' என்றற்றொடக்கத்‌தனவாகத்‌ தோன்‌ 
௮ம்‌ ௮.நுகரணம்‌. இன்னோன்ன ௮.நூகரணம்‌ பொருளொடுபொருர்தா 
வாயினும்‌ மாற்‌றுதற்தெலாதவாறுபோலக்‌ கடுத்தார்கோட்பாடு டொரு 

ளொடு௦ாருந்தாதிருப்பிலும்‌ மாற்றுதற்யெலாதாதலாற்‌ பிறர்‌ தன்னைத்‌ 
தவறுடையனாகக்‌ கொள்ளா தவாறு அரியவைபோற்றி யொழுகவேண்டு 
மென்றபடி, இக்கருத்த; போற்றி னரியவை போற்றல்‌ கடுத்த 
பின்‌-நேற்றுதல்‌ யார்க்கு மரி.தஎன்னுங்‌ குறளிலும்‌ காண்க, 'ஒர்த்த 
இசைச்கும்பறை' என்பது இதன்‌ பழமொழி. இது, அரிசிக்‌ 
மருதக்சலிற்‌271-அம்‌_ செய்யுளிலும்‌ பயின்்‌றுள்ளது;....-.” 
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196. புரையின்றி நட்டார்க்கு நட்டா ருரசைத்த 
வுரையும்‌ பொருண்முடிவு மொன்றா-ஓசைபிறிது 
கொண்டெடுத்துக்‌ கூறல்‌ கொடுங்கழித்‌ தண்சேர்ப்ப 
வொள்றெற்றி வெண்படைக்கோ ளொன்று. 


எ. து, குற்றமின்றி ஈட்டார்ச்கு ஈட்டார்சொல்லுஞ்சொல்லும்‌ அச்சொல்‌ 
லீன்‌ பொருண்முடிவுர்‌ தம்மு ளொன்றுயேயிருக்கும்‌; சாமுரைச்குமுரையைச்‌ 
2) யாடு வேறுபட வஞ்சனையாற்சொண்டெடுத்துச்‌ கூறு 
்ப்பனே! ஒரவன பாவீனையெந்றி மற்றொருவன்‌ 


ம்‌ 


( குறிப்பு) இத, தம்மாட்‌ டன்புடையார்கூறுங்கூற்றுக்கு விபரீ 
தப்பெ-ருள்செஃல்வா ர்பேச்சை விரும்பலாகாதென்கிற த. சொல்லும்‌ 
பொருளுமொன்றாயிருத்தலாவ.அ-- இதமாயிருத்தல்‌. தா ம்செய்யுஞ்‌ 
செய்கையொடவேறுபட” என்றது அதெமாயிருக்கும்படி. யென்றவாறு. 
வஞ்சனையாற்‌ சொண்டெடுத்துக்‌ கூறுதலாவஅ, சொல்வோன்கருத்அ 
வேறென்றுதெரிந்‌இருக்தும்‌, அதனைக்சாட்டா ௪, பிறிதொருகரு த்து கீ 
கொண்டு வேண்டாதன கூட்டிக்கூறுதல்‌. இங்கு எடுத்தல்‌' என்றது 
ம2லின்‌ மேறத்படையெடுத்தாயிற்று என்பதுபோலச்‌ களைதலும்‌ கட்டு 
தமா2ய இருபொருளும்படகின்றஅ “ஒருவன தபாவினையெற்றி' 
என்ற. ஒரூவன்மேல்‌ ஒருவன்பாடியதொருபாட்டி ற்‌ பாடப்பட்டவனைக்‌ 
சாட்டவல்லதொருபகு இயைக்‌ களைந்தெறிந்‌ தென்றவாறு. ₹*மற்றொரு 
வன்பாலாசச்சட்டுதலோடோச்கும்‌' என்றது அக்களைந்தவிடத்து மற்‌ 
ஜளொரூவறுச்குிய பெயரும்‌ ௮டையும்வைத்தூ அவன்மேற்பாடப்பட்ட 
ரசம்‌ சட்டுதலோடோச்கு மேன்றவாறு, இப்படிப்‌ பாட்டுக்கட்டுதலைச்‌ 
(சுழியப்படை தட்டிக்கட்டல்‌' என்னும்‌ கு.றிப்புமோ ழியால்‌ வழங்குவர்‌/ 


ம. டி ௭. ப ப்‌ ட்‌ ப்‌ 
அச்சூறிப்புமோழியே இட்கேடுத்துச்கொண்ட பழமொழியாம்‌ என்௪, 


ட] 


உரைபிறிதகோண்டெடுத்‌.ஐ.க்‌ கூறறுக்கும்‌, ரூழியப்படைதட்டிக்‌ சட்ட 
அச்சும்‌ உள்ள பொன த்தன்மை சொல்வோன்கருத்தொடு மா.றுபத 
ஜாம்‌;திகலே ௮.து சேட்சஜாசாசன்பது கருத்து, ரூழியப்படைதட்டிக்‌ 
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கட்டலாவ.௫, அயலான்மனைமதிற்கு அடையாளமாயிருக்கும்‌ சூழியப்‌ 
படையை யிடித்தகற்றி எஞ்யெ வெண்படையைக்கொண்டு மேலும்‌ 
சிறி௫ வேறுபடக்கட்டிப்‌ பிறனதாக்கவிடுதல்‌. இது, இவ்வாறே அய 
லானுக்குரியதாகக்‌ காட்டும்பாட்டின்‌ நாமமுத்திரையைமாற்றிப்‌ பிற 
ணுக்குரிய நாமமுத்திரைவைத்அப்‌ பிறன தாகக்‌ கட்டுஞ்செயலில்‌ வழங்‌ 
கும்‌ குறிப்புமொழியாம்‌. ஓன்றெற்றி வெண்படைக்கோ ளொன்று”' 
என்றல்‌, படையெனப்‌ பின்வருதலால்‌ ஒன்றென்ற து. மதிற்படையி 
னொருபருதி யென்பது பெறப்படும்‌. மற்றொருபகுதி வெண்படை 
யென்றதனால்‌ இது சூழியப்படையாயிற்று, வெண்படை---மிர்விசேஃ 

மானபடை. சூழியம்‌--கெள அவம்‌ என்னும்‌ மதிற்றலையுறுப்பு. கோள்‌- 
கொண்டு முடித்துக்‌ கொள்ளுதல்‌. 

1971. பட்ட வகையாற்‌ பலரும்‌ வருந்தாமற்‌ 

கட்டுடைத்‌ தாகக்‌ கருதிய நல்லற 
முட்டுடைத்‌ தா௫ யிடைவீழ்ர்‌ தொழிதலி 
னட்டறு னாதலே நன்று, 

._ எது உண்மையாதயவகையாற்‌ பலரும்வருந்தாவகை வரம்புடைத்தாகச்‌ 
தம்மாற்‌ கருதிச்செய்தொழுகுகன்‌ற நல்லறத்தை யிடையூறுடைத்தாக நடுவே 
தவிர்ந்து தானீங்குமதனிற்‌ செய்யைடட்டுவைத்துப்‌ பயன்கொள்ளாச,.துவேன்‌ 
றென்றவாறு, 

(குறிப்பு) இத, அறத்துறை நடாத்‌ துமவர்‌ இடர்ப்பாடுரோக்‌ 
இடைவிலகலாகாதென்கற ௮. வரம்பு--அவ்வறத்‌ துறைக்குரிய விதா 
னம்‌, **ஈட்டறானாதலேரன்று”” என்ற இதன்‌ பழமொழி. ஸ்வப்பிர 
யோஜனமாக மரப்பயிர்களை நட்டுவைத்தும்‌ பயன்பெருதழியவிடும்‌ வே 
ளாளனிலும்‌, பாப்பயோஜனமாக அறப்பயிரை நட்டுவைத்துப்‌ பயன்‌ 
பெருதழியவிடும்‌ தாளாளன்‌ மிகப்பழிக்கத்‌தக்கான்‌ என்பது கருத்‌, 

198, இறப்ப வெமக்‌2 திளிவரவென்‌ றெண்ணார்‌ 
பிறப்பிற்‌ சிறியாரைச்‌ சென்று--பிறப்பினாற்‌ 
சாலவு மிக்கவர்‌ சார்ந்தடைர்து வாழ்பவே 
தால வடைச்சலமே போன்று. 

4 
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எ த, மிகவும்‌ இச்செயல்‌ ௪ மச்ளெிவரவென்றுபாராது குடிப்பிறப்பாற்‌ 


ட்ப 
ட்‌ 


யாரைச்‌ குடிப்பிறப்பிஞன்‌ மிசலும்பெரியார்‌ சென்று சார்ந்சடைந்துவாழ்தல்‌ 
னி மில்லை: ஒருவர்மாட்டுவைத்த ,தாலவடைச்சலமேபோன்‌ ரொளி மழுங்கி 
ப்ள ஜோதிர்‌ 


யாயினு மென்றவாறு, 


குறிப்பு) இது; உயர்குலமுடையார்‌ வறுமையுற்றுழி இழிகுல 
முடையாஷரச்சார்க்‌ அயிர்வாழின்‌ ௮து ஆபத்தருமமாகையால்‌ ௮ 
பற்தி அவனப்‌ ப பழிக்கலாகாதென்கற.௮. சார்ந்தடைந்து ஒளிமழுங்க 
பரயினும்‌ வாழ்வார்‌; அங்ஙனம்‌ வாழ்தல்‌ குற்றமில்லை என முடிக்க, 
தாலவடைக்கலம்‌-௮ டகு வத்‌ ச. வெண்கலத்தாலமாகிய உண்கலம்‌. 
வறுமை மிச்குழி உண்கலமாஇய வலெண்கலவட்டிலை அடகு ௦ வைத்து ழி : 
அதனைத்‌ இண்டுவாரின்றி ௮ஃ௮ ஐளிமழுக்கியிருப்பினும்‌, வறுமை 
இர்த்தவாறே அடூன்மீண்டு கழுவப்பட்டு விளக்கமுறுவதுபோல ௮வ 
ரும்‌ வறுமைதீர்த்தூழி அவர்சார்பினீல்கிக்‌ கழுவாயாற்‌ கழுவப்பட்டு 
ஓளியுடையராவராதலால்‌, தாலஅடைக்கலம்‌ அவர்க்கு உவமமாயித்று. 
 நாலவடைக்கலம்‌' என்றது விளக்கமற்றதொன்றையுணர்த்துங்‌ குறிப்பு 
மொழியாய்கின்று பழமொழியாயிற்றுப்‌ போலும்‌. 


199, தக்கமில்‌ செய்கைப்‌ பொருள்பெற்றா லப்பொரு 
டொக்க வகையு முதலு மதுவானான்‌ 
மிக்க வகையா னறஞ்செய்‌ கெனவெகுட 
லக்காரம்‌ பால்‌ செருக்கு மாறு. 


எ, நீலைமில்லாத செய்சையையுடையபொருள்ச டமக்குவந்துடைத்‌ 


தால்‌ அப்பொருள்‌ நீம்‌ 


.. வரித்த வல அணு அப்பொருள்‌ தமக்குச்‌ 


௮ல்வறமாஞுல்‌, மிக்சசன்மையால்‌ அறச்சைச்செய்‌ 


யென வெகருடல்‌ ௮ச்சாரச்தையும்‌ பா?லயுஞ்‌ செருச்சச்சாலுமதஞேடொகச்கு 
மென்றலாறு, 


(குறிப்ப) இத, ௮றவுரைகொள்ளாமை அருவருக்கத்‌ தக்கதென்‌ 
இறது, (செய்யென' என்றது செய்வாயாகவென்‌.று தீருமோபசேசஞ்‌ 
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செய்வார்‌ சொல்ல ௮.துகாரணமாக என்றவாறு. வெகுடல்‌-அவ்வுரையை 
யேற்றுக்கொள்ளாஅ வெகுண்டுகள்ளுதல்‌. ௮க்காசம்‌--௪ருக்கரை. 
செருக்கி. ட்கொள்ளா அரசுமட்டி. காலல்‌-கக்குதல்‌. *அக்காரம்‌ பால்‌ 
செருக்குமாறு' என்றது இதன்‌ பழமொழி. இதனை, வெண்ணைக்‌ 
கட்டியுஞ்‌ னியுமட்டலாம்‌ விக்கக்கொள்வதற்கென்செய்யலாம்‌'" எனப்‌ 


பிறவாற்றாலும்‌ வழங்குப. 


200, உடைப்பெருஞ்‌ செல்வத்‌ அயர்ந்த பெருமை 
யடக்கமி லுள்ளத்த னாஇ--நடக்கையி 
ஜனொள்ளிய னல்லான்மேல்‌ வைத்தல்‌ குரங்கின்கைக்‌ 


கொள்ளி கொடுத்து விடல்‌. 


எ- து, உடைப்பெருஞ்‌ செல்வத்தான்‌ வரும்‌ உயர்ந்த மு.தன்மையைச்‌ 
,தானல்லாரால்‌ அடச்சவு மடங்காதவுள்ள த்தனாக யொழுக்கத்தா னல்லனல்லா 
தான்பச்சத்தேவைத்தல்‌ குரங்கன்கையிலே ஒருகொள்ளியைச்‌ கொடுத்துவிட்ட 
தனோடொக்கு மென்றவாறு, 


(குறிப்பு) இக, செல்வமுடையானெய்தற்குரியதொரு தலைமையை 
௮ச்செல்வமுடைமையொன்றேபற்றி, அடக்சுமும்‌ ஒழுக்கமும்‌ இல்லா 
தானுக்கு ௮ளிக்கலாகாதென்ற௮ குரங்கின்கைக்கொ ள்ளிகொடுத்தல்‌ 
அரர்த்தகரமாவதுபோல அடக்கமும்‌ ஒழுக்க ம்‌. இல்லாதவனுச்கு 
அளித்த தலைமையும்‌ அநர்த்தசாமாமெனப்‌ பொருளொடுபொருத்‌ தி 
யுரசைத்துக்கொள்க. (குரங்செகையிலே கொள்ளியைக்‌ கொடுத்தாற்‌ 
_ போலும்‌! என்பது இதன்‌ பழமொழி. 


இவ்விரண்டாவது ூறுபாட்டுக்களின்‌ முதற்குறிப்பு வருமாறு; 


பரிய வெனக்கு நிரம்பி ஈல்லவும்‌ 
சுடப்பட்டு வாட்டி.றல்‌ பெற்றாலு முள்ளூர்‌ 


மெய்யா கூற்ற ஈன்றே யாண்டீண்‌ 


1 ட அதியம்கள்‌ செங்குத்து துறு அதாராளளாவ ளை ஈராகளாஎராரர அர 


“ட 


பழமொழி மூலமும்‌ உரையும்‌ 
டிடையீடு தெற்ற ௮கல மமர்விலங்கித்‌ 
தாயானும்‌ கட்டுடை யொற்கம்‌ பன்னாளுல்‌ 
காடுறை விலங்கே கருவிலுட்‌ டங்குற்ற 
முசைசான்ற ஆத்ற அகும்‌ காட்டிச்‌ 
தொன்மையி னெடியஅ செம்மாந்து செய்த 
பண்டினர்‌ பலகாளுக்‌ தெரியா அருவிலை 
தோற்றம்‌ கற்‌ மூனும்‌ பெரியாரை மரம்போல்‌ 
அற்முக நாணார்‌ பரந்தவர்‌ தமால்‌ 
ஓல்லாத க$ப்பப்‌ பொருளல்லார்‌ முன்னலி 
கெறியா லாற்றும்‌ வழங்கலும்‌ அவிற்குப்‌ 
பூந்தண்‌ இஞ்சி அற்றத்‌ தன்னலி 
வயரை மறுமை அறஞ்செய்‌ வருவாய்‌ 
இனியாரும்‌ கூஉய்த்‌ தோற்றம்‌ செறலின்‌ 
மறுமனத்தோற்றத்தா லுடுக்கை ஓர்த்த 
கரப்புடை யுரிஞ்சி மாற உறுமகன்‌ 
அல்லது யாந்திய வேளாண்மை யுரைத்தவர்‌ 
களமர்‌ ஆண்டகை யாவரே வெள்ளம்‌ 
வெற்றி சொழித்து வளமையும்‌ பொல்லாத 
அகத்தா லழிவு கற்றது செருப்புடை 
இம்மை எய்தா தூய்மை பண்டுறுத்துக்‌ 
கற்ருற்று இப்பால்‌ கெடிங்காலம்‌ நீர்த்தன்று 
புரையின்றிப்‌ பட்டவகையால்‌ இறப்பத்‌ 
தக்கமில்‌ உடைப்பெரு மெய்ம்மை யென்றிவை 


பழமொழி யிரண்டா ூற்றடி வரவே, 


மல்‌ இ: ஆங்கிள்‌. ஆரி 


க 
உ 7 


மதூரைத்தமிழ்ச்சங்கத்‌ து 


7922: மார்ச்சுமாத வரவு செலவு கணக்கு. 


இ ரர பல்ப்‌. வு கி படட அத்துல. ம அந்தத்‌ 
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மொத்தம்‌ ந ழு) 818 8] ட்‌ 2044 8 | (6) இப்வ்ர்டெஷ;. 001 ஐரட்‌்‌ 


வை |. [0௨ வகையிற்‌ செலவு, 1. 13) ட ர ஸல்‌ 


| 
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17 ராச ௧, 820௧௭0: (3) பாண்டியன்‌ பு.த்தசசாலைச்கு ] | 
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(0 சங்கத்தின்‌ அல்கு த்‌. னர்களிட ள்‌ இ. | 

்‌ (4) சபால்‌, தர்‌ திவகையித்‌ செல்‌ 15 *| ( 

ம்‌ /மிருர்‌,து சக்தா வரவு ரர்‌ | 

்‌ (5) சங்கம்வுச்‌ சில்லை வேலை | | 

்‌] (ஐ “சொசமிழ்‌"ப் பத்‌ இரிளைக்குச்‌ உன்‌ சம்பர்திமாக! இச்சுக்கூலி, ட்‌ | 

பைன்‌ ழிங்கூலிகளசமிற்‌ செலவு ( ரி ழு ட 

அஆ சம்சா அரவு ட்‌ டன்‌ ய | 

(0: சங்சப்பஃசைஉகள்‌ சம்பந்த | 

| (ர. செம்சமிழ்ப்‌ பழழையதொரு மாசச்‌ செலவு ப ட்ட ம்‌ | 


,இகன்‌ ஸி.த்ற வகையில்‌ வரவு (2) 34480011ய000ட செலவு. ம்‌ ல 
| 
கெவககைவுவாவவைவைய/: | வவ ] பயல்‌. வவளவைவைகைகய. | வைக ராரா. சக்கணாக்ககககார்‌ 1 அண்‌ அணல்‌ ர்க்‌ 
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(ஜி இயர்்பத்‌ பெர (1) இப்பர்‌இகட்குச்‌ சம்பள ம்‌ 


செல்‌ 


(ஐ சல்கம்‌ ௮ச்சாபீல்ஈடச்ச 
(2) செர்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை, சவ்‌ 
கத்தில்‌ அச்சடும்பு த தகங்கள்‌ சம்ப3 
மாகக்‌ காஇதம்‌,அச்சுக்கூலி வை 


யித்‌ செலவு. 


வேலைகளும்கு அச்சுக்‌ 
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௫) நியய்மேத 041௦௦ 


(1) சங்கம்‌ பைண்டிங்‌ ஆமீ| 
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்‌ | 
| 
| 


்‌ இரகம்‌ 20103; 


| 
1 
[8941 டு 0322௮ ப ளொம்ஸிய] | | 
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ன) ன்‌ | ்‌ ்‌ பந்‌இசட்குச்‌ கம்பளம்‌ செல்‌. ன்‌ கீதி...].... 
தாங்கள்வித்தவகையில்‌ வரவு. 2 155) 4... | | | 


(9) (9). பாகில்‌ வட்டிரி ஞுப்‌ 


_ப்பட்டிள்ள குல சனம்‌ | 

ர த்ல்க எர்்மாகா செய்தது | 
வாவு 1030... 0.0 | 
| 


(டி லம 


பாடீ வழவு 1௭9 தை 


1022 


மொகச்சம்‌ 1490) 


11% ௦1100௧, 20 00101: | 
(1) ௧ பாம்‌ கன்‌] இ ண்‌ 3. 
சனிடமிருர்‌ த கர்‌ சாவரவு 1)! 

(2) செ ச்சமிழ்‌ ப லது, 

முக்‌ சந்தாவரவு ட்‌ 20 

(8) “செஃ்ச! 'சிழி"ம்‌ பழைய | 
சொருறிகள்‌ வித்த 


வசையில்‌ வாவு கட 49 


மொஞ்சம்‌ கடக 74) 


ணக கி ன்‌ ன்‌ ளி சங்கப்ப.ட்புப்பு திசகங்கள்‌ சம்பந்‌ 2 


111 13 ம011015 
(வ மர்பி 


(3) சக்சம்ச்சா. 9ல்‌ சடக்த 
வேலைகளு£மு அச்சுக்‌ 
கூலி வரவு 


புது 2 
1119 


கட்க 


01 வசையிந்செல்‌ 

(8 யாண்டியன்புக்சசசா லச்ரு 
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௫) ஷ.வேலைசம்காகச்‌ காகி 
தம்‌ரயம்‌ வரவு ல்‌ 


(ஆ 7450611-௭௦௦௧8 வரவு ..:. 
(௫) ஐ 01110௦: 


(1) சங்கம்‌ பைண்டிம்‌ அபீடல்‌ 
டக்‌. த வேலைகளுக்குப்‌ 
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செல்லாஃகியது 


(0) யத 0110௦: 


(ப ப பப்ப 1லி 1) இப்பக்‌ திகட்குச்‌ சம்பளம்‌ 
கு 


406) 5) 0 


(இ) ரவி மேோப்றதல- 
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ர தண த கண தன வலது ஆறின ௫ நந தரு 
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- பாக்கெட்‌ எட ஷன்‌. 


பல அனைவ அவையவை 


இடைச்சங்கத்‌ தியற்றமிழிலச்சண,நாலாகி, இற்றைராள்‌, தமிழ்‌ 
்‌ மூதலிலக்சண,நூலாகவிளங்கித்‌ தமிழரின்‌ பண்டைய வழக்க ஒழுக்கங்‌ 
களையும்‌, தமிழ்காட்டிடல்புகளையும்‌, சரித்‌ இரக்கூறுபாடுகளையும்‌ புலப்‌ 
. படுத்‌ துவது யெ தொல்காப்பியம்‌ உரையுடன்‌ யாவருக்கும்‌ எளிஇிற்‌ 
. இடைத்தற்கு ௮ருமையாயிருத்தலின்‌, இயற்றமிழறிஞர்கவின்‌ வேண்டு 
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.. ள்ளன. ்‌ 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கக்‌ கெளரவ காரியதசிசியும்‌, உயர்‌ தரரியாய 
வாதியும்‌, சென்னைச்‌ சட்டசபையுறுப்பினரும்‌ அய ஸ்ரீமத்‌. 11.0. ஸ்ரீமி 
வாஸையங்கார்‌. பி.ஏ. பி. எல்‌. அவர்களின்‌ முன்னுரையுடன்‌ கூடியது. 
தமிழ்மொழி யாராய்ச்சியாளர்களால்‌ திருத்தமான சுத்தப்பதிப்பெனப்‌ 
பெரி.ரம்‌ பாசாட்டப்பட்டிருப்பது. செய்யுட்பாடக்கோவை, அற்புதக்‌ 
கனையாழிமுதலியவற்றின்‌ .ஆூசியரும்‌, பாண்டியரேசன்‌ பத்‌ திராசிரியரு 
மாய திருத்தகு. ப; சிதம்பரபுன்னைவனகாதமுதலியாரவர்களால்‌ 
ப.இப்பிக்கப்பெற்ற- 
சங்கங்கட்ளும்‌, வாசகசாலைகட்கும்‌, பண்டி தர்களுக்கும்‌ மிகவும்‌ 
இன்றியமையாத, சொற்பப்‌ மிச2களே தயாரிக்கப்பட்டுள்ளன. 
உயர்த்த இலிட்‌ பயிண்டு கிலை ரபா. 1--8--0,  தபாற்கூலி வேறு. 


வேண்டுவோர்‌ அடியிற்கண்டவிலா௪ச்‌ துக்கு விரையில்‌ எழுதிப்‌ 
பெற்றுச்சொள்ச. 
2, 1 இதம்பரமுதலியார்‌ அன்‌ கோ., 


பூஸ்‌ தகவீயாபாரம்‌, பதமண்டபம்‌, மதுரை. 


பட பதிப்‌ 
உடம்பில்நோய்க்குச்‌ சேம்பர்லேன்‌அுரை 
செய்திருக்கும்‌ தைலம்‌. 
கமா இப இமமகல்‌ 


வாதசூலை, முகுகுபிடிப்பு, பக்க 


3 
்‌ 2 5 3 பன்‌ என்க 
சேலத்தில்‌ இத்ட பம்‌ மார்புவலி, எரிச்சல்‌, வெக்கீர்‌ 
ஸம 1191 
பி இர 41 2112 111 
ல்லை நட பப்டமடபண்டி தோள்புண்‌, தலைநோய்‌, 
நரக [ 
வம்‌ 22292 ர 


விண வல்லவை 1 பல்‌ ல்வலி, - வெட்டூக்காயம்‌, நசுங்கு 


ய 
531 


வில்ல வக்க] தலில்‌ ஏற்பட்ட: வீக்கம்‌) வலி 
பாகர கல்‌ 


டா 7 2௦% 32220427 


(்‌ பி படடகைத நு இவைகளத்தீர்க்கும்‌. 
313 20021௪ 
11. மபாகறக 8 
பத வவ்பவ் ககக] கோவும்‌ அக்கழமிக்கபிடத 
ப த்கபவகவ்கவம்கம்‌. 


தீல்‌ ௮ தலத்தைத்‌ தேய்த்தவுட 


5241 522, னே 


ர இதும்வம மம்‌ பனக, 
ரி நர 01113, பகு, படம 
செய்கைக ப்வமைகட்ணைடம்கயவைவைை. 11 


ர்‌ 


உள்‌ எலும்புவரைக்கும்‌ மருக்‌ 
திறங்கதுவதை உணர்வீர்‌. உடனே வேதனை : குறை 


யும்‌. தைலத்தைத்‌ தேய்‌ 


த்துவர நாளடைவில்‌ - நோய்‌ 
அடியோடு. ரீங்கும்‌, ்‌ 
இது முழுவதும்‌ முலிகை, ழு கைபடாமல்‌ செய்தல. 


- எந்தம்‌ விற்பது. எளிதிற்‌ கடைப்பது, 
சின்னப்‌ புட்டி நபா 1. ன வ பெரிய புட்டி நயா 2, 


